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Dear customer, 
We really appreciate it that you choose COOAU among so many 
brands.
COOAU has been attaching great importance to product quality and 
customer satisfaction. 
We sincerely hope you can make a few suggestions during your use 
to help us improve our products. 
As a professional designer, manufacturer and online seller of 
electronic products and outdoor supplies, we will publish more and 
more products in the near future. Stay tuned please.
It can not be denied that there is no perfect product in the world. So 
if you meet any questions or receive a faulty product, please contact 
us on time. 
Firstly, our intimate after sales team will immediately get back to you 
and solve your problems as soon as they receive your email. 
Second, all of our products are covered by one year warranty and 
30 days money back without any excuse. We will send you a new 
replacement once we confirm the faulty product.
So what you need to do when encountering any problem or doubt is 
just to contact us at support@cooau.com

We are here at your service! 
Kind regards, 
COOAU Support 
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Frame Clip

Camera Camera Battery Waterproof Housing Long Screw

Buckle Basic Mount J-Hook Buckle Mount Tripod Mount Adapter 1 Pivot Arm1 

Pivot Arm2 Pivot Arm3

Tripod Mount Adapter 2 Handle Bar Dust-proof Backdoor Helmet Mount 1 

WHAT’S IN THE BOX
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Helmet Mount 2 Adhesive 1   Velcro Straps

Helmet Bandages Steel Wire RopePlastic Tethers

Adhesive 2

USB Cable

Wiping Cloth User Manual External Microphone Remote Control

Remote Battery Remote Bandage

How to use all sorts of accessories of action camera? 
Caution: The action cam in the video is another model, but the use of 
most accessories is the same.
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1. Scan the following QR code

2. Enter the website to watch the 
video
https://www.youtube.com/
watch?v=lVgy-jrPfOM

3. Contact our official email box: 
support@cooau.com

CU-SPC02
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14

15

9. UP Button
10. Speaker
11. Down Button
12. Battery Door 
13. Bolt Hole
14 . Charging Indicator  
15 . Working Indicator 

Note: Camera does not record sound when it is in the waterproof case.

1. Mode / Power Button 
2. Shutter / Select Button 
3. Wi-Fi Indicator
4. Micro SD Card Slot 
5. Micro USB Port/ External Mic Port
6. Micro HDMI Port 
7. Lens 
8. Screen
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GETTING STARTED

Welcome to your COOAU CU-SPC02. To capture video and photos, 
you need a micro SD card (sold separately).
Use brand name memory cards that meet these requirements: 
• MicroSD, microSDHC, or microSDXC 
• UHS-III rating at least
• Supportive Capacity is 32GB-128GB 100MB/s(FAT32)

Note:
1. Please format the MicroSD card first in this camera before using. 

If your MicroSD card is larger than 32G, before use, please first 
format the card into (FAT32) in the PC, then format it again in the 
system setting of cam. 

2. MicroSD card stops recording when the storage of each file is over 
4GB and starts to record again on a new file. 

3. Be sure your hands are clean and dry before handling your  SD 
card. Don’t place your MicroSD card near strong magnetic objects 
to avoid data error or loss.

POWERING ON + OFF 
To Power On: 
Press and hold Mode button for three seconds. The camera beeps 
while the camera status light is on. 
To Power Off: 
Press and hold the Mode button for three seconds. The camera beeps 
while the camera status light is off.
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TURNING ON / OFF Wi-Fi
To turn on Wi-Fi: 
In video mode, press and hold Up Button for three seconds to turn on 
Wi-Fi. 
To turn off Wi-Fi: 
Press Up button to turn off Wi-Fi.

Display Options 

USING THE TOUCH SCREEN

Setting

Playback

Zoom  in

Zoom out

Description

Shows the videos or photos you shoot

Zooms in the shooting objects

Zooms out the shooting objects

Swipe Left or Right 
Switch between Video and Photo modes.

Swipe Up From the Edge of the Screen 
Open the Dashboard when your camera is in a 
landscape orientation.
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NAVIGATING WITH THE BUTTONS 
Although your action camera is waterproof, the touch screen won’t 
work under water. Use the buttons to change modes and settings. 
1. With your camera on, press the Mode button to scroll through the 

modes and settings. 
2. Use the Shutter button to select and adjust settings.  
3.To exit: Press and hold the Shutter button for three seconds.
4.In video or photo mode, press Shutter button for three seconds to 
enter video or photo menu.
5.In video or photo mode, press UP button to zoom in, press DOWN 
button to zoom out.
6.In video or photo mode, press DOWN button for three seconds to 
turn on or turn off audio record.

Testing waterproof case
Before using the waterproof case under water, please test whether it 
is seal. 
Below is the steps to test:
1. Remove action camera from the waterproof case Please don't put 

the camera in waterproof case when you are testing. Otherwise, if 
the waterproof case is defective, the water will enter the cam

2. Put some paper in waterproof case, then make sure it close tightly
3. Put the waterproof case under water for ten minutes
4. Take out the waterproof case from water, open it, to see if the water 

enter it. After make sure the waterproof case is seal, you can install 
the camera in it and use under water.
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If have any further problems, please contact our official email , we will 
help you to solve them.

The compatibility of different functions or modes
When you open one function, some functions may won’t work. 
For example, the second column of first chart means after you turn on 
EIS; Time Lapse Video, Auto Low Light, LDC, video resolution 1080P 
120fps / 720P 240fps / 720P 120fps won’t be available; Audio Record, 
Looping Record, Slow Motion, Fast Motion, Wind Noise Reduction, 
Driving Mode, video resolution 4K 60fps/ 4K 30fps/ 2.7K 30fps/ 1080P 
60fps / 1080P 30fps / 720P 60fps are available.

Activated Function

EIS Looping 
Record

Time 
lapse 
video

Slow 
Motion

Fast 
Motion

Wind Noise 
Reduction

Auto Low 
Light LDC Driving 

Mode

Audio
record √ √ X X X √ √ √ √

EIS - √ X √ √ √ X X √

Looping
Record √ - X X X √ √ √ √

Time lapse 
video X X - X X X √ √ X

Slow
Motion √ X X - X X √ √ X

Fast
Motion √ X X X - X √ √ X

Wind Noise 
Reduction √ √ X X X - √ √ √

Auto
Low Light X √ √ √ √ √ - √ √

LDC X √ √ √ √ √ √ - √

O
ther functions’ status
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Activated Function
Time Lapse 

Photo Bust Photo Self Timer Long 
Exposure

Other
functions

status 

Time Lapse 
Photo - X X X

TL Duration √ X X X

Bust Photo X - X X

Self Timer X X - X

Long 
Exposure X X X -

Activated Function
EIS Looping 

Record

Time 
lapse 
video

Slow 
Motion

Fast 
Motion

Wind Noise 
Reduction

Auto Low 
Light LDC Driving 

Mode

Driving
Mode √ √ X X X √ √ √ -

4K
60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

4K 30fps √ √ √ X √ √ X √ √

2.7K 
30fps √ √ √ X √ √ X √ √

1080P 
120fps X √ √ √ √ √ √ √ √

1080P 
60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

1080P 
30fps √ √ √ X √ √ X √ √

720P 
240fps X √ √ √ X √ √ √ √

720P 
120fps X √ √ √ √ √ √ √ √

720P 
60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

O
ther functions’ status
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There are 6 modes in video mode: Video, Looping video, Time Lapse 
Video, Slow Motion, Fast motion, Wi-Fi. 

OVERVIEW OF MODES

Time Lapse
 Video

There are 6 modes in photo mode: Photo, Burst Photo, Time Lapse 
Photo, Self-Timer, Long Exposure, Wi-Fi. 

Photo

Self-Timer

Burst Photo Time Lapse 
Photo

Long 
Exposure
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CUSTOMIZE YOUR CU-SPC02

VIDEO SETTINGS

1. Video Resolution:  4K 60fps, 4K 30fps, 2.7K 30fps, 1080P 120fps , 
1080P 60fps, 1080P 30fps, 720P 240fps, 720P 120fps, 720P 60fps.
Default setting is 4K 30fps.

2. Audio Record: On / Off 
Default setting is on. 
Turn off Audio Record, the camera does not record audio when you 
record video.

3. EV(Exposure Value):  -2 ~ +2 
By default, your camera uses the entire image to determine the 
appropriate exposure level. This setting is particularly useful in shots 
where an important region might be over- or underexposed. 
When you change this setting, the IPS display immediately shows you 
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the effect on your image. If you change modes, the camera returns to 
using the entire scene to determine the correct level of exposure.

4. EIS (Electronic Image Stabilization) : On/Off 
This camera is equipped EIS function with 6-axis gyroscope to detect 
motion changes. When the camera tilts, moves, shakes, the sensor 
use image cross-border compensation algorithm to compensate 
the change and produce stable videos, especially in activities with 
relatively small angle (about 6 degrees)but fast motion including 
cycling, motorcycling, and hand-held uses.
Note:   
• EIS does not support 1080P 120fps / 720P 240fps/ 720P 120fps 

video resolution. If you choose these video resolution, the EIS will 
not be available automatically. 

• If you turn on EIS; Time Lapse Video, Auto Low Light and LDC will 
not be available automatically. on the contrary, if you turn on Time 
Lapse Video, Auto Low Light and LDC, EIS will not be available 
automatically.

5. Looping Record: Off / 1min / 3mins/ 5mins
Using Looping Record, you can continuously record video, but save 
only the moments that you want. For example, if you select a 5-minute 
interval, only the previous 5 minutes are saved when you press the 
Shutter button to stop recording. 
If you record for 5 minutes and do not press the Shutter button 
to stop recording and save, the camera records a new 5-minute 
interval by recording over your previous 5 minutes of footage. When 



18

the micro SD card is full, the new files will cover the old one if loop 
recording is on. 
Note: 
• FAT32 format Micro SD card stops recording when the storage of 

each file is over 4GB and starts to record again on a new file.
• You cannot set 5mins video file length when camera is at 4K 60fps, 

5mins 4K 60fps video file is over 4GB.

6. Time Lapse Video: Off / 1Sec / 3Secs / 5Secs / 10Secs /30Secs /1min 
Default setting is off.
Time Lapse Video creates video from frames captured at specific 
intervals. This option lets you capture a time lapse event and 
immediately view or share it as a video. Time Lapse Video is captured 
without audio. Select 3 seconds means recording 3 seconds to get 
one frame. 
For example: If you select 4K/30FPS and 3 seconds, you need to 
record 90seconds, then you can get 1 second video for 4K/30FPS. 
Note: 
• If you use Time Lapse Video function; Audio record, EIS, Looping 

record, Slow Motion, Fast Motion, Wind Noise Reduction and 
Driving Mode will not be available automatically.

7. TL Duration:  Unlimited /5Mins / 10Mins /15Mins / 20Mins/ 
30Mins / 60Mins 
Continuously creates Time Lapse Video at specific duration. 
Note: 
• If you want to set Time Lapse Duration, please turn on Time Lapse 
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Interval first.

8. Slow Motion:  On / Off
Slow motion is an effect in film-making whereby time appears to be 
slowed down.
Note: 
• If you use Slow Motion function, should select the video resolution 

which is over 30fps first. 
• If you use Slow Motion function; Audio record, Looping Record, 

Time Lapse Video, Fast Motion, Wind Noise Reduction and Driving 
mode will not be available automatically.

9. Fast Motion:  Off / 2x / 4x / 6x / 10x /15x 
Action that appears to move faster than normal on the screen, 
accomplished by filming the action at less than normal speed in the 
camera and then projecting it at normal speed. 
Note: 
If you use Fast Motion function; Audio record, Looping Record, Time 
Lapse Video, Slow Motion, Wind Noise Reduction and Driving mode 
will not be available automatically.

10. Wind Noise Reduction:  On / Off 
Turn on Wind Noise reduction function, it can lower the noise to an 
acceptable level.

11. Auto Low Light:  On / Off 
Default setting is Off. 



20

Auto Low Light mode will automatically adjust settings according to 
lighting conditions to achieve the best low light performance. Even if 
you move back and forth between bright and dark environments, you 
do not need to manually adjust the camera settings.

12. Metering:  Center / Multi / spot 
Default setting is Multi. 
In photography, the metering mode refers to the way in which a 
camera determines exposure. Cameras generally allow the user to 
select between center, Multi or spot metering modes. The different 
metering modes allow the user to select the most appropriate one for 
use in a variety of lighting conditions.

13. Date Stamp:  Off / Date / Date & Time 
If you turn on Date Stamp, this camera adds date/time stamp to the 
videos you record. 
If you turn off Date Stamp, this camera will not add date/time stamp 
to the videos you record.
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1. Photo Resolution: 20M/16M/14M/10M/8M/5M 
Default setting is 20M. 

2. ISO: Auto / 100 / 200 / 400 / 800 / 1600 / 3200 
Default setting is Auto. 
ISO determines the camera’s sensitivity to light, and creates a trade-
off between brightness and resulting image noise. Image noise refers 
to the degree of graininess in the image.
In low light, higher ISO values result in brighter images, but with 
greater image noise. Lower values result in lower image noise, 
but darker images. When you change this setting, the IPS display 
immediately shows you the effect on your image.

3. EV(Exposure Value):  -2 ~ +2 
By default, your camera uses the entire image to determine the 
appropriate exposure level. This setting is particularly useful in shots 

PHOTO SETTINGS

Photo
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where an important region might be over- or underexposed. 
When you change this setting, the IPS display immediately shows you 
the effect on your image. If you change modes, the camera returns to 
using the entire scene to determine the correct level of exposure.

4. Time Lapse Photo: Off / 3Secs / 5Secs / 10Secs /30Secs /1min 
Default setting is off.
Time Lapse Photo captures a series of photos at specified intervals. 
Use this mode to capture photos of any activity, then choose the best 
ones later. 
Note:  
• If use Time Lapse Photo function; Burst Photo, Self Timer and Long 

Exposure will not be available automatically.
• If use Burst Photo or Self Timer or Long Exposure, Time Lapse Photo 

function will also not be available automatically.

5. TL Duration:  Unlimited /5Mins / 10Mins /15Mins / 20Mins/ 
30Mins / 60Mins 
Default setting is Unlimited. 
Note:  
• If you want to use TL Duration, please turn on Time Lapse Photo 

interval first.
6. Burst Photo:  Off / 3photos 1sec / 7photos 3secs / 15Photos 4secs 
/ 30Photos 8secs 
Default setting is off.
Burst Photo captures up to 30 photos in 8 seconds, so it is perfect for 
capturing fast-moving Activities. 



23

Note: 
• If use Burst Photo function; Time Lapse Photo, Self Timer and Long 

Exposure will not be available automatically.
• If use Time Lapse Photo or or Self Timer or Long Exposure; Burst 

Photo function will also not be available automatically.

7. Self Timer: Off / 2secs / 10secs
A Self Timer gives a delay between pressing the shutter release and 
the shutter's firing. It is most commonly used to let photographers to 
take a photo of themselves (often with family).
Note: 
•  If use Self Timer function; Time Lapse Photo, Burst Photo and Long 

Exposure will not be available automatically.
• If use Time Lapse Photo or Burst Photo or Long Exposure; Self Timer 

function will also not be available automatically.

8. Long Exposure: Off / 1sec / 2secs / 5secs / 8secs / 30secs / 60secs 
Default setting is off. 
Long Exposure is an exposure method that selects a slow shutter 
speed. Long exposures can make dark scenes clearer and get fantastic 
effects. Especially in night vision scenes such as starry sky or city night 
traffic, the camera can also take fantastic photos at night. 
Note: 
• If use Long Exposure function; Time Lapse Photo, Burst Photo and 

Delay Timer will not be available automatically.
• If use Time Lapse Photo or Burst Photo or Self Timer; Long Exposure 

function will also not be available automatically.
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9. Metering:  Center / Multi /Spot
Default setting is Multi. 
In photography, the metering mode refers to the way in which a 
camera determines exposure. Cameras generally allow the user to 
select between center, Multi or Spot metering modes. The different 
metering modes allow the user to select the most appropriate one for 
use in a variety of lighting conditions.

10. Date Stamp:  Off / Date / Date & Time 
If you turn on Date Stamp, this camera adds date/time stamp to the 
photos you record. 
If you turn off Date Stamp, this camera will not add date/time stamp 
to the photos you record.

SYSTEM SETTINGS

Power Frequency
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1. Power Frequency : 50Hz/60Hz 
Default setting is 50 Hz.

2. Sound: Shutter / Boot-up / Beep / Volume
• Shutter:  On / Off
Sets the camera's shutter sound. 
• Boot-up : On / Off 
Sets the your camera's power on sound
• Beep: On/Off
Turns on or off the camera's operation sound. 
• Volume: 0 / 1 / 2 / 3 
Sets the volume of your camera's operation sound. 

3. FOV (Adjustable wide angle): Wide/ Medium/ Narrow 
Default setting is Wide.

4. Microphone: Built-in/ External
Set the ways of audio record, you can choose record audio with 
external microphone or without external microphone.

5. AWB:  Auto / cloudy / daylight / Incandescent / Fluorescent / Snow 
Mode
AWB (Auto White Balance) lets you adjust the color temperature of 
videos and photos to optimize for cool or warm lighting conditions. 
When you change this setting, the IPS display immediately shows you 
the effect on your image. 
Note: 
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• Snow mode can suppress overexposure in high-brightness 
environments such as snow field or beach.

6. Effect:  Standard / Black & White / Natural / Negative / Retro / 
Brightness Contrast 
Default setting is Standard.

7. LDC(Lens Distortion Correction) :  Off / On
Default setting is off. 
Turn on Lens Distortion Correction, it can correct the image distortion.

8. Diving mode: Off / On
Default setting is Off.
Turn on Diving Mode, it can compensate for the lack of red light in 
underwater scenes. Diving Mode is designed to be used in tropical 
and blue water, optimized for use between 10 and 80 feet.

9. Date & Time:  YYMMDD  00:00:00
The date and time are automatically updated when you connect your 
camera to the iSmart DV app. However, you can manually change 
these settings, if needed. 
Note: 
• If the battery is removed from the camera , the date and time will be 

reset automatically.

10. Upside Down:  On/Off
This setting determines the orientation of your video or photos to 
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help you prevent upside down footage.

11. Screen Saver:  Off / 1min / 3mins / 5mins
Turns off the IPS display after a period of inactivity to save battery life. 
To turn on the IPS display again, press any button on the camera.

12. Auto Power Off: Off / 1min / 3mins / 5mins
Powers off your camera after a period of inactivity to save battery life.

13. Driving Mode:  Off/On 
If you turn on car mode and connect camera with car charger, the 
camera will turn on automatically and start recording if you start your 
car‘s engine. and the camera will turn off and stop recording if you 
Turn off the car’s engine. 
Note: 
• Must use 5V 1A output car charger.
• Using as a dash cam, we suggest to turn on the Loop Video, Driving 
Mode and Screen Saver at same time.

14. Language: English/ 简体中文 /繁体中文 /日本語 /Italiano/
Español/ Portugues Deutsch/Français/Polski/P усский

15. Format: Yes/No 
To keep your micro SD card in good condition, reformat it on a 
regular basis. Reformatting erases all of your content, so be sure to 
offload your photos and videos first. To reformat your card, press the 
mode button to enter system setting, then press down button several 
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times to enter Format > YES.

16. System: Factory Reset/ System Info/ Card Info
• Factory Reset: Yes/No 
This option resets all settings to their default values.
• System Info:  Model / Version 
• Card Info:  Capacity / Free Space 
Card Info option let you check the capacity and free space of your 
micro SD card.

Note: 
• If the camera's battery is removed, all settings will be restored to the 

factory default settings.

The iSmart DV App lets you control your camera remotely using 
a smart phone or tablet. Features include full camera control, live 
preview, playback and sharing of selected content and more. 
1. Download iSmart DV app to your mobile device from the Apple 

App Store or Google Play;
2. Turn on the camera, then press Up Button for seconds to turn on 

Wi-Fi; 
3. Turn on Wi-Fi Setting of your mobile device, connect to the Wi-Fi 

SSID “CU-SPC02_B1F451”;(B1F451 is the random combination of 
numbers and letters, every cam is not the same.) 

CONNECTING THE iSmart DV APP
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4. Enter the password: “1234567890”; 
5. Open the app “iSmart DV”on your smart phone or tablet; 
6. Tap “Add new camera”; 
7. Tap “Wi-Fi Connect”;
Note: Press quickly Up Button again if you want to turn off Wi-Fi.
If you can't connect app successfully, please send your phone version 
and operation system version to our official email box support@
cooau.com  , we will help you solve it.
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OFFLOADING YOUR CONTENT 

OFFLOADING YOUR CONTENT TO A COMPUTER
To play back your video and photos on a computer, you must first 
transfer these files to a computer. Transferring also frees up space on 
your micro SD card for new content.
To offload files to a computer using a card reader (sold separately) 
and your computer’s file explorer, connect the card reader to the 
computer, then insert the micro SD card. Then you can transfer files 
to your computer or delete selected files on your card. You can also 
offload files to a computer using a USB cable.
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OFFLOADING YOUR CONTENT TO SMARTPHONE OR TABLET
1. Open the “iSmart DV”app. 
2. Tap “Albums icon”at the left corner of the bottom screen. 
3. Tap “Photos” or “Videos” at the top of the screen, then tap “Choose”, 

then select the files you want to download.
4. Tap “Download icon” at the right corner of the bottom screen to 

download, then tap “Confirm Download”.
5. Tap “Save Images”.
    If you want to share your content, you can choose the desired app 

to share.
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PLAYING BACK YOUR CONTENT
You can playback your content on the camera’s IPS display, your 
computer, TV, or smartphone/tablet.
You can also playback content by inserting the micro SD card directly 
into a device, such as a computer or compatible TV. With this method, 
playback resolution depends on the resolution of the device and its 
ability to playback that resolution.

VIEWING VIDEOS AND PHOTOS ON CU-SPC02
1. Turn on camera.
2. Tap playback icon  at the left corner of the screen to enter 

playback mode. 
3. Tap video or photo file to playback video and photo in full-screen view. 
4. To exit video or photo files, tap return icon  . 
Note: If your micro SD card contains a lot of content, it might take a 
minute for it to load.

DELETING VIDEOS AND PHOTOS ON YOUR CU-SPC02
Delete videos and photos with touch screen: 
1. Tap playback icon  to enter playback mode. If your micro SD card 

contains a lot of content, it might take a minute for it to load. 
2. Tap  ,Tap the video or photo file you want to delete, tap  again,  

the screen shows “Delete file?/ Delete all files?/ Cancel”. 
3. Tap “Delete file”, tap“Yes”, the selected file will be deleted.
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To keep your micro SD card in good condition, reformat it on a 
regular basis. Reformatting erases all of your content, so be sure to 
offload your photos and videos first. 
1. Turn on COOAU CU-SPC02. 
2. Enter System Setting. 
3. Scroll through the screen to locate and tap “Format Card”. 
4. Tap “Yes”. Then you format your micro SD card successfully.

REFORMATTING YOUR MICRO SD CARD

Delete videos and photos with buttons: 
1. In video or photo mode, press Mode button to scroll to playback 

mode, then press OK button to enter. If your micro SD card 
contains a lot of content, it might take a minute for it to load. 

2. Press UP or DOWN button to switch between video files and photo 
files, then press OK button.

3. Press UP or DOWN button to scroll to  , press Mode button, press 
OK button,  then press OK button for three seconds, finally screen 
shows “Delete file?/ Delete all files?/ Cancel”. 

4. Select “delete file”, press OK button, then press UP or DOWN 
button to select”Yes”, finally press OK button, the selected file will 
be deleted.
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Follow these guidelines to get the best performance from your 
camera: 
1. For best audio performance, shake the camera or blow on the mic 

to remove debris from the microphone holes. 
2. To clean the lens, wipe it with a soft, lint-free cloth. Do not insert 

foreign objects around the lens. 
3. Don’t touch the lens with fingers. 
4. Keep the camera away from drops and bumps, which may cause 

damage to the parts inside. 
5. Keep the camera away from high temperature and strong sunshine 

to avoid being damaged.

MAINTENANCE YOUR CAMERA

MAXIMIZING BATTERY LIFE
If the battery reaches 0% while recording, the camera saves the file 
and powers off. To maximize battery life, follow these guidelines when 
possible: 
• Turn off Wireless Connections.
• Capture video at lower frame rates and resolutions.
• Use Screen Saver setting. 



36

BATTERY STORAGE AND HANDLING
The camera contains sensitive components, including the battery. 
Avoid exposing your camera to very cold or very hot temperatures. 
Low or high temperature conditions may temporarily shorten the 
battery life or cause the camera to temporarily stop working properly. 
Avoid dramatic changes in temperature or humidity when using the 
camera, as condensation may form on or within the camera. 

Do not dry the camera or battery with an external heat source such 
as a microwave oven or hair dryer. Damage to the camera or battery 
caused by contact with liquid inside the camera is not covered under 
the warranty. 

Do not store your battery with metal objects, such as coins, keys or 
necklaces. If the battery terminals come in contact with metal objects, 
this may cause a fire. Do not make any unauthorized alterations to 
the camera. Doing so may compromise safety, regulatory compliance, 
performance, and may void the warranty. 

WARNING: Do not drop, disassemble, open, crush, bend, deform, 
puncture, shred, microwave, incinerate or paint the camera or battery. 
Do not insert foreign objects into the battery opening on the camera. 
Do not use the camera or the battery if it has been damaged-for 
example, if cracked, punctured or harmed by water. Disassembling or 
puncturing the battery can cause an explosion or fire.
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MOUNTING THE CAMERA
Attach your camera to helmets, gear and equipment. 
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CONTACT US

For any problem with COOAU products, please feel free to contact us, 
we will respond within 24 hours. 
E-mail: support@cooau.com 
F-Official website: www.cooau.com
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Sehr geehrter Kunde,
wir wissen es sehr zu schätzen, dass Sie sich für COOAU unter so 
vielen Marken entschieden haben.
COOAU legt weiterhin großen Wert auf Produktqualität und 
Kundenzufriedenheit. Wir hoffen aufrichtig, dass Sie uns einige 
Vorschläge zur Verbesserung unserer Produkte unterbreiten können. 
Als professioneller Designer, Hersteller und Online-Verkäufer von 
elektronischen Produkten und Outdoor-Artikeln werden wir immer 
mehr Produkte in naher Zukunft veröffentlichen. Bitte bleiben Sie 
dran.
Es ist nicht zu leugnen, dass es kein perfektes Produkt auf der Welt 
gibt. Wenn Sie also Fragen, Anregungen oder ein defektes Produkt 
haben, kontaktieren Sie uns bitte rechtzeitig.
Unser vertrauliches After-Sales-Team wird sich umgehend bei Ihnen 
melden um Ihre Probleme so schnell wie möglich zu lösen, wenn sie 
Ihre Sie E-Mail erhalten haben.
Zusätzlich sind alle unsere Produkte durch eine einjährige 
Qualitätsgarantie und eine 30 Tage Geld-zurück-Garantie ohne Grund 
abgedeckt. Nach Bestätigung des defekten Produkts senden wir Ihnen 
einen neuen Ersatz zu.
Wenn Sie also auf ein Problem oder einen Zweifel stoßen, 
kontaktieren Sie uns einfach unter:
support@cooau.com
Wir sind für Sie da!
Viele Grüße
COOAU Support
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klammer

Kamera Wasserdichtes Gehäuse Lange Schraube 

Schnalle 
Grundhalterung 

Pivot Arm2 

Kamera Akku 

WAS IST IN DER BOX

J-Hakenschnal
lenhalterung Tripod Mount Adapter 1 Pivot Arm1 

RahmenStativanschlussadapter 1 

Stativanschlussadapter 2  Lenker Helm-Halterung 1 Staubdichte Rücktür
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Wie verwende ich alle Arten des Action-Kamera-Zubehör?
Achtung: Die Action-Kamera im Video ist ein anderes Modell, aber die 
meisten Zubehörteile werden gleich verwendet.

Helm-Halterung 2 Klebstoff 1 Klebstoff 2 Klettverschlüsse

Helm-Bandagen StahldrahtseilKunststoffbinder  USB-Kabel     

Wischtuch   Benutzer-Handbuch  Externes Mikrofon  Fernbedienung   

Batterie für die 
Fernbedienung 

Fernbedienung 
Bandage
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1. Scannen Sie den folgenden QR-Code

2. Rufen Sie die Website auf, um das 
Video anzusehen：
https://www.youtube.com/
watch?v=lVgy-jrPfOM

3. Wenden Sie sich an unsere offizielle 
E-Mail-Adresse: support@cooau.com

CU-SPC02
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Achtung：Um wasserdicht zu bleiben, wird die Kamera keinen Ton 
aufnehmen, wenn diese sich im wasserdichten Gehäuse befindet.

8. Bildschirm
9. UP Taste
10. Lautsprecher
11. Ab Taste
12. Batteriefach
13. Bolzenloch
14. Ladestandanzeige
15. Arbeitsindikator

1. Modus / Power Taste
2. Auslöser / Auswahl Taste
3. Wi-Fi Anzeige
4. Micro SD Karten Slot 
5. Micro-USB-Anschluss / externer 
Mikrofonanschluss
6. HDMI Ausgang
7. Linse

14

15
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LOSLEGEN

Willkommen bei Ihrer neuen Kamera COOAU CU-SPC02. Um Videos und 
Fotos aufzunehmen benötigen Sie eine Mikro-SD-Karte (getrennt verkauft).

Verwenden Sie Markennamenspeicherkarten, die diese Anforderungen
erfüllen:
• Micro SD, Micro SDHC oder Micro SDXC
• UHS-III-Bewertung mindestens
• Die unterstützende Kapazität beträgt 32 GB - 128 GB, 100 MB / s 

(FAT32)

Notizen:
1. Wenn Ihre Micro SD-Karte größer als 32GB ist formatieren Sie 

die Karte vor der Verwendung zunächst in (FAT32) im PC. Dann 
formatieren Sie sie erneut in der Systemeinstellung der Kamera.

2. Die Micro SD-Karte stoppt die Aufzeichnung, wenn der Speicher 
der Datei über 4 GB ist und beginnt wieder in einer neuen Datei 
aufzuzeichnen.

3. Stellen Sie Ihre Micro SD-Karte nicht in der Nähe starker magnetischer 
Objekte, um Datenfehler oder Datenverlust zu vermeiden.

EIN + AUS EINSCHALTEN
Einschalten:
Halten Sie die Modus-Taste sekundenlang gedrückt. Die Kamera 
piept, während die Kamerastatusanzeige eingeschaltet ist.
Ausschalten: 
Halten Sie die Modus-Taste drei Sekunden lang gedrückt. Die Kamera 



47

piept, während die Kamerastatusanzeige ausgeschaltet ist.
WLAN ein- und ausschalten
So aktivieren Sie Wi-Fi:
Halten Sie im Videomodus die Aufwärts-Taste drei Sekunden lang 
gedrückt, um Wi-Fi einzuschalten.
So schalten Sie Wi-Fi aus:
Drücken Sie im Videomodus kurz die Aufwärts-Taste, um WLAN 
auszuschalten.

Anzeigeoptionen：

VERWENDUNG DES TOUCH-BILDSCHIRMS：

Rahmen

Wiedergabe

Hineinzoomen

Rauszoomen

Beschreibung

Zeigt die Videos oder Fotos an, die Sie aufnehmen

Vergrößert die Schießobjekte

Verkleinert die Schießobjekte

Wischen Sie nach links oder rechts
Wechseln Sie zwischen Video- und Fotomodus.

Wischen Sie vom Bildschirmrand nach oben
Öffnen Sie das Dashboard, wenn sich Ihre Kamera im 
Querformat befindet.

NAVIGIEREN MIT DEN TASTEN
Obwohl Ihre Action-Kamera wasserdicht ist, funktioniert der 
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Touchscreen unter Wasser nicht. Verwenden Sie die Tasten, um Modi 
und Einstellungen zu ändern.
1. Drücken Sie bei eingeschalteter Kamera die Modustaste, um durch 

die Modi und Einstellungen zu blättern.
2. Verwenden Sie den Auslöser, um Einstellungen auszuwählen und 

anzupassen.
3. Zum Beenden: Halten Sie den Auslöser drei Sekunden lang gedrückt.
4. Drücken Sie im Video- oder Fotomodus den Auslöser drei 

Sekunden lang, um das Video- oder Fotomenü aufzurufen.
5. Drücken Sie im Video- oder Fotomodus die AUF-Taste zum 

Vergrößern und die AB-Taste zum Verkleinern.
6. Drücken Sie im Video- oder Fotomodus die Taste AB- Taste drei 

Sekunden lang, um die Tonaufnahme ein- oder auszuschalten.

Prüfung eines wasserdichten Gehäuses
Bevor Sie den wasserdichten Koffer unter Wasser verwenden, prüfen 
Sie bitte, ob er dicht ist. 
Nachfolgend sind die zu prüfenden Schritte aufgeführt:
1. Entfernen der Aktionskamera aus dem wasserdichten Gehäuse 

Bitte stellen Sie die Kamera beim Testen nicht in ein wasserdichtes 
Gehäuse. Wenn das wasserdichte Gehäuse defekt ist, dringt das 
Wasser sonst in die Kamera ein.

2. Legen Sie etwas Papier in eine wasserdichte Kiste, dann stellen Sie 
sicher, dass sie fest verschlossen ist.

3. Stellen Sie den wasserdichten Koffer zehn Minuten lang unter Wasser
4. Nehmen Sie das wasserdichte Gehäuse aus dem Wasser, öffnen Sie 

es, um zu sehen, ob das Wasser in das Gehäuse eindringt.
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Nachdem Sie sich vergewissert haben, dass das wasserdichte Gehäuse 
dicht ist, können Sie die Kamera darin installieren und unter Wasser 
verwenden.Wenn Sie weitere Probleme haben, wenden Sie sich bitte 
an unsere offizielle E-Mail, wir helfen Ihnen, diese zu lösen.

Die Kompatibilität der verschiedenen Funktionen oder Modi
Hinweis: 
Wenn Sie eine Funktion öffnen, funktionieren einige Funktionen 
möglicherweise nicht. 
Zum Beispiel bedeutet die zweite Spalte des ersten Diagramms, dass 
nach dem Einschalten von Bildstabilisierung; Zeitlupe, Auto Low 
Light, Verzeichnungskorrektur, Videoauflösung 1080P 120fps/720P 
240fps/720P 120fps nicht verfügbar sein wird; Sprachaufzeichnung, 
Videodauer, Zeitlupe, Schnelle Bewegung, Windgeräuschreduzierung, 
Tauch Modus, Fahrmodus, Videoauflösung 4K 60fps/ 4K 30fps/ 2.7K 
30fps/ 1080P 60fps/ 1080P 30fps/ 720P 60fps sind verfügbar.

Aktivierte Funktion
Bildstabili
sierung

Video
dauer

Zeitraffer 
Dauer Zeitlupe Schnelle 

Bewegung
Windgeräusc
hreduzierung

Auto Low 
Light

Verzeichnun
gskorrektur Fahrmodus

Sprachau
fzeichnung √ √ X X X √ √ √ √

Bildstabili
sierung - √ X √ √ √ X X √

Video
dauer √ - X X X √ √ √ √

Zeitraffer 
Dauer X X - X X X √ √ X

Zeitlupe √ X X - X X √ √ X

Schnelle 
Bewegung √ X X X - X √ √ X

S
tatus ‘A

ndere Funktionen
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Aktivierte Funktion
Bildstabili
sierung

Video
dauer

Zeitraffer 
Dauer Zeitlupe Schnelle 

Bewegung
Windgeräusc
hreduzierung

Auto Low 
Light

Verzeichnun
gskorrektur Fahrmodus

Windgeräus
chreduzierung √ √ X X X - √ √ √

Auto Low 
Light X √ √ √ √ √ - √ √

Verzeichnun
gskorrektur X √ √ √ √ √ √ - √

Fahrmodus √ √ X X X √ √ √ -

4K 60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

4K 30fps √ √ √ X √ √ X √ √

2.7K 30fps √ √ √ X √ √ X √ √

1080P 
120fps X √ √ √ √ √ √ √ √

1080P 
60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

1080P 
30fps √ √ √ X √ √ X √ √

720P 
240fps X √ √ √ X √ √ √ √

720P 
120fps X √ √ √ √ √ √ √ √

720P 
60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

S
tatus ‘A

ndere Funktionen
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Aktivierte Funktion
Zeitraffer 
Intervall Foto Serienfoto Selbstauslöser Langzeit

belichtung

Status 
‘Andere 

Funktionen

Zeitraffer 
Intervall Foto - X X X

TL Dauer √ X X X

Serienfoto X - X X

Selbstauslöser X X - X

Langzeit
belichtung X X X -
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Im Videomodus gibt es 6 Modi: Video, Videodauer,Zeitraffer Intervall, 
Zeitlupe, Schnelle Bewegung, WLAN

ÜBERBLICK VON MODUS

Im Fotomodus gibt es 6 Modi: Foto, Serienfoto, Zeitraffer Intervall, 
Selbstauslöser, Langzeitbelichtung, WLAN.
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ANPASSEN IHRES CU-SPC02

VIDEO-EINSTELLUNG

1. Videoauflösung: 4K 60fps, 4K 30fps, 2.7K 30fps, 1080P 120fps , 
1080P 60fps, 1080P 30fps, 720P 240fps, 720P 120fps, 720P 60fps.
Die Standardeinstellung ist 4K 30fps.

2. Sprachaufzeichnung: Ein / O ff
Die Standardeinstellung ist aktiviert.
Deaktivieren Sie die Sprachaufzeichnung. Die Kamera nimmt beim 
Aufnehmen von Videos kein Audio auf.

3. BelichtungsAusgleich: -2 ~ +2
Die Standardeinstellung ist 0. 
Standardmäßig verwendet Ihre Kamera das gesamte Bild, um die 
richtige Belichtungsstärke zu bestimmen. Diese Einstellung ist 
besonders nützlich bei Aufnahmen, bei denen ein wichtiger Bereich 
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über- oder unterbelichtet sein könnte.
Wenn Sie diese Einstellung ändern, zeigt Ihnen die IPS-Anzeige sofort 
den Effekt auf Ihr Bild an. Wenn Sie den Modus wechseln, verwendet 
die Kamera wieder die gesamte Szene, um die richtige Belichtung zu 
bestimmen.

4. Bildstabilisierung: Auf / Aus
Diese Kamera ist mit einer Bildstabilisierung Funktion mit einem 
6-Achsen-Kreisel ausgestattet, um Bewegungsänderungen zu 
erkennen. Wenn die Kamera kippt, sich bewegt und schüttelt 
verwendet der Sensor einen Algorithmus zur grenzüberschreitenden 
Bildkompensation um die Änderung auszugleichen und stabile Videos 
zu erzeugen. Insbesondere bei Aktivitäten mit relativ kleinem Winkel 
(etwa 6 Grad), aber schneller Bewegung, einschließlich Radfahren, 
Motorradfahren und Handheld-
Anwendungen.
Hinweis:
• Anti-Shake unterstützt keine 1080P 120fps / 720P 240fps/720P 120 
fps Videoauflösung.
• Wenn Sie Bildstabilisierung einschalten; Zeitraffervideo, Auto 
Low Light und Verzeichnungskorrektur sind nicht automatisch 
verfügbar. Im Gegenteil, wenn Sie Zeitraffervideo, Auto Low Light 
und Verzeichnungskorrektur aktivieren, ist Bildstabilisierung nicht 
automatisch verfügbar.

5. Videodauer: Aus / 1 Minute / 5 Minuten
Mit Looping Record können Sie kontinuierlich Videos aufnehmen, 
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aber nur die gewünschten Momente speichern. Wenn Sie 
beispielsweise ein 5-Minuten-Intervall wählen, werden nur die letzten 
5 Minuten gespeichert, wenn Sie den Auslöser drücken um die 
Aufnahme zu beenden. Wenn Sie 5 Minuten lang aufnehmen und 
den Auslöser nicht drücken um die Aufnahme zu stoppen und zu 
speichern nimmt die Kamera ein neues 5-Minuten-Intervall auf, indem 
sie über die letzten 5 Minuten des Materials aufnimmt. Wenn die 
Micro-SD-Karte voll ist decken die neuen Dateien die alte ab, wenn 
die Loop-Aufnahme eingeschaltet ist.
Hinweis:
• Die Micro-SD-Karte im FAT32-Format stoppt die Aufnahme, wenn 

die Speicherkapazität über 4 GB liegt, und beginnt erneut mit der 
Aufnahme in einer neuen Datei.

• Sie können die Länge der Videodatei nicht auf 5 Minuten einstellen, 
wenn sich die Kamera bei 4K 60fps befindet, 5min 4K 60fps 
Videodatei ist über 4GB.

6. Zeitraffer Intervall: Aus / 1 Sekunde / 3 Sekunden / 5 Sekunden / 10
Sekunden /30 Sekunden /1 Minuten
Die Standardeinstellung ist Aus.
Zeitraffer Intervall erstellt Videos aus Bildern, die in bestimmten 
Abständen aufgenommen wurden. Mit dieser Option können Sie ein 
Zeitrafferereignis aufnehmen und es sofort als Video ansehen oder 
freigeben. Zeitraffervideo wird ohne Audio aufgenommen.Wählen Sie 
3 Sekunden, bedeutet 3 Sekunden aufnehmen, um ein Bild.
Zum Beispiel: Wenn Sie 4K/30FPS und 3 Sekunden wählen, müssen 
Sie 90 Sekunden aufnehmen, dann können Sie 1 Sekunde Video für 
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4K/30FPS erhalten.
Hinweis:
• Wenn Sie die Videofunktion Zeitraffer Intervall, Sprachaufzeichnung, 

Bildstabilisierung, Videodauer, Windgeräuschreduzierung, sind 
Zeitlupe, Schnelle Bewegung und Fahrmodus nicht automatisch 
verfügbar.

7. Zeitraffer Dauer: Aus / 5 Minuten / 10 Minuten / 15 Minuten / 20 
Minuten/ 30 Minuten / 60 Minuten
Erstellt Zeitraffer Dauer mit einer bestimmten Dauer.
Hinweis:
• Wenn Sie die Zeitraffer Dauer einstellen möchten, schalten Sie bitte 

zuerst das Zeitrafferintervall ein.

8. Zeitlupe: Auf / Aus
Zeitlupe ist ein Effekt bei der Filmproduktion, bei dem die Zeit
verlangsamt zu sein scheint.

Hinweis:
• Wenn Sie die Zeitlupenfunktion verwenden sollten Sie zuerst 1080P 

120fps/720P 240fps Videoauflösung wählen.
• Wenn Sie die Videofunktionsind Zeitlupe: Sprachaufzeichnung, 

Videodauer, Zeitraffer Intervall, Windgeräuschreduzierung, Schnelle 
Bewegung und Fahrmodus nicht automatisch verfügbar.

9. Schnelle Bewegung: Aus/ 2x / 4x / 6x / 10x /15x
Aktion, die sich scheinbar schneller als normal auf dem Bildschirm zu
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bewegen scheint werden dadurch erreicht, dass die Aktion mit 
weniger als normaler Geschwindigkeit in der Kamera aufgenommen 
und dann mit normaler Geschwindigkeit projiziert wird.
Hinweis: Wenn Sie die schnelle Bewegung verwenden, 
Sprachaufzeichnung, Zeitraffer Intervall, Videodauer, 
Windgeräuschreduzierung, Zeitlupe und Fahrmodus nicht automatisch 
verfügbar.

10. Windgeräuschreduzierung: Ein / Aus
Schalten Sie die Funktion Windgeräuschreduzierung ein. Sie kann das
Geräusch auf ein akzeptables Niveau senken.

11. Auto Low Light: Ein/Aus 
Die Standardeinstellung ist Aus. 
Der Modus Auto Low Light passt die Einstellungen automatisch 
an die Lichtverhältnisse an, um die beste Leistung bei schwachem 
Licht zu erzielen. Selbst wenn Sie sich zwischen hellen und 
dunklen Umgebungen hin- und herbewegen, müssen Sie die 
Kameraeinstellungen nicht manuell anpassen.

12. Messung: Center / Multi / Stelle
Die Grundeinstellung ist Multi.
In der Fotografie bezieht sich der Messungs-Modus auf die Art 
und Weise in der die Kamera die Belichtung bestimmt. Kameras 
erlauben dem Benutzer in der Regel zwischen Mitte, Multi oder dem 
Spotmessungs-Modus zu wählen.
Die verschiedenen Messmodi erlauben dem Benutzer den am 
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besten geeigneten Modus für die Verwendung in einer Vielzahl von 
Lichtverhältnissen.

13. Datumsstempel: Aus / Datum / Datum & Zeit
Wenn Sie den Datumsstempel aktivieren, fügt diese Kamera den von
Ihnen aufgenommenen Videos einen Datums- und Zeitstempel hinzu.
Wenn Sie den Datumsstempel deaktivieren, fügt diese Kamera den 
von Ihnen aufgenommenen Videos keinen Datums- und Zeitstempel 
hinzu.

FOTO EINSTELLUNGEN

1. Fotoauflösung: 20MP / 14MP / 10MP / 8MP/5MP
Die Standardeinstellung ist 20MP.

2. ISO: Auto / 100 / 200 / 400 / 800 / 1600 / 3200
Die Standardeinstellung ist Auto.
ISO bestimmt die Lichtempfindlichkeit der Kamera und schafft einen
Kompromiss zwischen Helligkeit und dem resultierenden 
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Bildrauschen. Bildrauschen bezieht sich auf den Grad der Körnigkeit 
im Bild.
Bei schwachem Licht führen höhere ISO-Werte zu helleren Bildern, 
aber mit größerem Bildrauschen. Bei niedrigeren Werten zu 
geringerem Bildrauschen, aber dunkleren Bildern. Wenn Sie diese 
Einstellung ändern, zeigt Ihnen der IPS-Bildschirm sofort den Effekt 
auf Ihrem Bild an.

3. BelichtungsAusgleich: -2 ~ +2
Die Standardeinstellung ist 0. 
Standardmäßig verwendet Ihre Kamera das gesamte Bild, um die 
richtige Belichtungsstärke zu bestimmen. Diese Einstellung ist 
besonders nützlich bei Aufnahmen, bei denen ein wichtiger Bereich 
über- oder unterbelichtet sein könnte.
Wenn Sie diese Einstellung ändern, zeigt Ihnen die IPS-Anzeige sofort 
den Effekt auf Ihr Bild an. Wenn Sie den Modus wechseln, verwendet 
die Kamera wieder die gesamte Szene, um die richtige Belichtung zu 
bestimmen.

4. Zeitraffer Intervall: Aus / 3 Sekunden / 5 Sekunden / 10 Sekunden / 30
Sekunden / 1 Minute
Die Standardeinstellung ist Aus. 
Zeitraffer Intervall nimmt eine Reihe von Fotos in bestimmten 
Abständen auf. Verwenden Sie diesen Modus, um Fotos von jeder 
Aktivität aufzunehmen und später die besten auszuwählen.
Hinweis:
• Wenn Sie die Zeitraffer Intervall funktion verwenden, sind Serienfoto, 
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Selbstauslöser und Langzeitbelichtung nicht automatisch verfügbar.

5. Kontinuierliche Zeitraffer-Foto (TL Dauer): Immer / 5 Minuten / 
10Minuten /15 Minuten / 20 Minuten/ 30 Minuten / 60 Minuten
Die Standardeinstellung ist Immer.
Hinweis:
• Wenn Sie TL Dauer verwenden möchten, schalten Sie bitte zuerst 

das Zeitraffer-Fotointervall ein.

6. Serienfoto: Aus / 3 Fotos 1 Sec / 7 Fotos 3 Sec / 15 Fotos 4 Sec / 
30 Fotos 8 Sec
Die Standardeinstellung ist Aus.
Serienfoto nimmt bis zu 30 Fotos in 8 Sekunden auf und ist somit 
ideal für die Aufnahme von schnell laufenden Aktivitäten.
Hinweis:
• Wenn Sie die Funktion Serienfoto verwenden,  Selbstauslöser, 

Zeitraffer-Foto und Langzeitbelichtung nicht automatisch verfügbar.
• Wenn Sie Zeitraffer-Foto oder Selbstauslöser oder 

Langzeitbelichtung verwenden.Die Serienfoto ist ebenfalls nicht 
automatisch verfügbar.

7. Selbstauslöser: Aus/2 Sekunden / 10 Sekunden
Ein Selbstauslöser gibt eine Verzögerung zwischen dem Drücken 
des Auslösers und dem Auslösen des Verschlusses an. Es wird am 
häufigsten verwendet, um Fotografen ein Foto von sich selbst machen 
zu lassen (oft mit der Familie).
Hinweis:
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• Wenn Sie die Selbstauslöser Funktion verwenden, Zeitraffer-Foto, 
Serienfoto und Langzeitbelichtung nicht automatisch verfügbar.

• Wenn Sie Zeitrafferfoto oder Serienfoto oder Langzeitbelichtung 
verwenden; Die Selbstauslöserfunktion ist ebenfalls nicht 
automatisch verfügbar.

8. Langzeitbelichtung: Aus / 1 Sekunden / 2 Sekunden / 5 Sekunden 
/ 8 Sekunden / 30 Sekunden / 60 Sekunden
Die Standardeinstellung ist Aus.
Langzeitbelichtung ist eine Belichtungsmethode, die eine lange 
Verschlusszeit wählt. Langzeitbelichtungen können dunkle Szenen 
klarer machen und fantastische Effekte erzielen. Vor allem in 
Nachtsichtszenen wie Sternenhimmel oder Stadtnachtverkehr kann 
die Kamera auch bei Nacht fantastische Fotos machen.
Hinweis:
• Wenn Sie die Langzeitbelichtungsfunktion verwenden, sind 

Zeitraffer-Foto, Serienfoto und Selbstauslöser nicht automatisch 
verfügbar.

• Wenn Sie Zeitrafferfoto oder Serienfoto oder Selbstauslöserfunktion  
verwenden; Die Langzeitbelichtung ist ebenfalls nicht automatisch 
verfügbar.

9. Messung: Center / Multi / Stelle
Die Grundeinstellung ist Multi.
In der Fotografie bezieht sich der Messungs-Modus auf die Art 
und Weise in der die Kamera die Belichtung bestimmt. Kameras 
erlauben dem Benutzer in der Regel zwischen Mitte, Multi oder dem 
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Spotmessungs-Modus zu wählen.
Die verschiedenen Messmodi erlauben dem Benutzer den am 
besten geeigneten Modus für die Verwendung in einer Vielzahl von 
Lichtverhältnissen.

10. Datumsstempel: Aus / Datum / Datum & Zeit
Wenn Sie Stempel einschalten, fügt diese Kamera den 
aufgenommenen Fotos einen Datum/Zeit  hinzu.
Wenn Sie Stempel deaktivieren, wird diese Kamera den 
aufgenommenen Fotos keinen Datum/Zeit  hinzufügen.

SYSTEMEINSTELLUNGEN

1. Stromfrequenz: 50Hz / 60Hz
Default-Einstellung ist 50 Hz.

2. Toneinstellung: Auslöserton / Hochfahren / Betriebston / Volumen
• Auslöserton : Ein / Aus

Stromfrequenz
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Setzt den Kamera Auslöser Ton.
• Hochfahren : Ein / Aus
Setzt Ihren Kamera Start Ton.
• Betriebston : Ein / Aus
Setzt den Kamera Betriebs Ton.
• Volumen : 0 / 1 / 2 / 3
Setzt die Lautstärke für Ihren Ton der Aufzeichnung.

3. Blickwinkel: Breit /Mittel / Eng:
Die Grundeinstellung ist Breit.
4. Mikrofon: Eingebaut / Extern
Stellen Sie die Art der Audioaufnahme ein. Sie können wählen, ob 
Sie Audio mit externem Mikrofon oder ohne externes Mikrofon 
aufnehmen möchten.

5. Weißabgleich: Auto / Wolkig / Tageslicht/ Weißglühend /
Fluoreszierend / Schnorcheln / Schneemodus
Über den Weißabgleich können Sie die passende Farbtemperatur 
von Videos zur Optimierung für kühle und warme Lichtverhältnisse 
auswählen. Wenn Sie diese Einstellung ändern, wird der IPS-Bildschirm 
den Effekt sofort auf Ihrem Bild anzeigen.
Hinweis:
• Der Schneemodus kann Überbelichtung in hellen Umgebungen wie 

Schnee oder am Strand unterdrücken.

6. Auswirkungen: Normal / Schwarz-Weiß / Natürlich /
Negativ / Retro / Helligkeit Kontrast
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Die Grundeinstellung ist Normal.

7. Verzeichnungskorrektur(LDC): Ein / Aus
Die Grundeinstellung ist Aus.
Wenn Sie die Verzeichnungskorrektur einschalten kann diese eine 
Bildverzerrung korrigieren.

8. Tauch Modus: Aus / Ein
Die Standardeinstellung ist Aus.
Wenn Sie den Tauch Modus aktivieren, kann dies den Mangel an 
rotem Licht in Unterwasserszenen ausgleichen. Der Tauch Modus ist 
für die Verwendung in tropischem und blauem Wasser konzipiert und 
für den Einsatz zwischen 10 und 80 Fuß optimiert.

9. Datum & Zeit: JJMMTT 00:00:00
Das Datum und die Uhrzeit werden automatisch aktualisiert wenn Sie 
Ihre Kamera mit der iSmart DV Anwendung verbinden. Sie können 
diese jedoch auch manuell in den Einstellungen ändern.
Hinweis:
• Wenn der Akku aus der Kamera entnommen wird werden Datum 

und Uhrzeit automatisch zurückgesetzt.

10. Kopfüber: Ein / Aus
Diese Einstellung bestimmt die Ausrichtung Ihrer Videos oder Fotos, 
um zu verhindern, dass die Aufnahmen auf dem Kopf stehen.

11. Bildschirmschoner: Aus / 1 Minuten / 3 Minuten / 5 Minuten
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Schaltet den IPS-Bildschirm nach einer Zeit der Inaktivität aus, um 
die Batterie zu schonen. Um den IPS-Bildschirm wieder einzuschalten 
drücken Sie eine beliebige Taste an der Kamera.

12. Ausschalten: Aus / 1 Minuten / 3 Minuten / 5 Minuten
Schaltet die Kamera nach einer Zeit der Inaktivität aus, um die Batterie 
zu schonen.

13. Fahrmodus: Ein / Aus
Wenn Sie den Fahrmodus einschalten und die Kamera mit dem 
Autoladegerät verbinden schaltet sich die Kamera automatisch ein 
und beginnt die Aufnahme, wenn Sie den Motor Ihres Autos starten. 
Die Kamera schaltet sich aus und stoppt die Aufnahme, wenn Sie den 
Motor des Autos ausschalten.
Hinweis:
• Muss ein Auto-Ladegerät mit 5V 1A Ausgang verwenden.
• Wir empfehlen Ihnen, die Videodauer (Loop Video), den Fahrmodus 

und den Bildschirmschoner gleichzeitig einzuschalten.

14. Sprache: Englisch / 简体中文 / 繁体中文 / 日本語 / Italiano / 
Español /Portugues / Deutsch / Français /Polski / P усский 

15. Formatierung: Ja / Nein
Um Ihre Micro-SD-Karte in gutem Zustand zu halten, formatieren Sie
sie regelmäßig neu. Bei der Neuformatierung werden alle Ihre Inhalte 
gelöscht. Stellen Sie also sicher, dass Sie Ihre Fotos und Videos 
zuerst übertragen. Um Ihre Karte neu zu formatieren drücken Sie die 
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Modustaste um die Systemeinstellungen aufzurufen. Dann drücken 
Sie mehrmals die Abwärtstaste um Format> Karte formatieren > JA.

16. System: Werksreset / Systeminfo / Karteninfo
• Werksreset: Ja / Nein
Diese Option setzt alle Einstellungen auf ihre Standardwerte zurück.
• Systeminfo: Modell / Version
• Karteninfo: Kapazität / Freier Speicherplatz
Mit der Karteninfo-Option können Sie die Kapazität und den freien 
Speicherplatz Ihrer Micro-SD-Karte überprüfen.
Hinweis:
• Wenn der Akku der Kamera entfernt wird, werden alle Einstellungen 

auf die werkseitigen Standardeinstellungen zurückgesetzt.

Mit der iSmart DV App können Sie Ihre Kamera per Fernzugriff über 
ein Smartphone oder Tablet steuern. Als Funktionen haben Sie die 
volle Kontrolle über die Kamera, die Live-Vorschau, Wiedergabe, 
Teilen ausgewählter Inhalte und mehr.
1. Laden Sie zuerst die iSmart DV Anwendung aus dem Apple App 

Store oder Google Play auf Ihr mobiles Gerät.
2. Schalten Sie die Kamera ein und drücken Sie dann die Auf-Taste für 

einige Sekunden um Wi-Fi zu aktivieren.
3. Gehen Sie in die Wi-Fi-Einstellungen Ihres mobilen Geräts und 

verbinden Sie sich zu Wi-Fi-SSID “CU-SPC02_B1F451"; (B1F451 

VERBINDEN MIT DER iSmart DV APP
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ist die zufällige Kombination von Zahlen und Buchstaben, jede 
Kamera ist nicht gleich.)

4. Geben Sie das Passwort ein: “1234567890".
5. Öffnen Sie die Anwendung “iSmart DV"auf Ihrem Smartphone oder 

Tablet.
6. Tippen Sie auf “Hinzufügen neuer Kamera".
7. Tippen Sie auf “Wi-Fi-Verbindung".
Hinweis: Drücken Sie schnell die Auf-Taste wenn Sie Wi-Fi wieder 
Ausschalten möchten.
Wenn Sie die App nicht erfolgreich verbinden können, senden Sie 
bitte Ihre Telefon- und Betriebssystemversion an unsere offizielle 
E-Mail-Adresse support@cooau.com. Wir helfen Ihnen bei der 
Lösung.
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LADE DEINEN INHALT

LADE DEINEN INHALT AUF EINEN COMPUTER HERUNTER
TUm Ihre Videos und Fotos auf einem Computer wiederzugeben, 
müssen Sie diese Dateien zuerst auf einen Computer übertragen. 
Durch die Übertragung wird außerdem Speicherplatz auf Ihrer Micro-
SD-Karte für neue Inhalte freigegeben.
Um Dateien mit einem Kartenleser (separat erhältlich) und dem 
Datei-Explorer Ihres Computers auf einen Computer zu übertragen, 
schließen Sie den Kartenleser an den Computer an und legen Sie die 
Micro-SD-Karte ein. Sie können dann Dateien auf Ihren Computer 
übertragen oder ausgewählte Dateien auf Ihrer Karte löschen. Sie 
können Dateien auch über ein USB-Kabel auf einen Computer 
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übertragen.

LADEN SIE IHREN INHALT AUF SMARTPHONE ODER TABLET
1. Öffnen Sie die "iSmart DV" Anwendung.
2. Tippen Sie auf “Alben Symbol" an der linken Ecke des unteren 

Bildschirms.
3. Tippen Sie oben auf dem Bildschirm auf "Fotos" oder "Videos", 

dann auf "Auswählen" und dann auf die Dateien, die Sie 
herunterladen möchten.

4. Tippen Sie zum Herunterladen auf "Download-Symbol" in der 
rechten Ecke des unteren Bildschirms und anschließend auf 
"Download bestätigen".

5. Tippen Sie auf "Bilder speichern". 
    Wenn Sie Ihre Inhalte teilen möchten, können Sie die gewünschte 

App zum Teilen auswählen.
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WIEDERGABE IHRES INHALTS
Sie können Ihre Inhalte auf dem IPS-Display der Kamera, Ihrem 
Computer, Fernseher oder Smartphone / Tablet wiedergeben.
Sie können Inhalte auch wiedergeben, indem Sie die Micro-
SD-Karte direkt in ein Gerät wie einen Computer oder ein 
kompatibles Fernsehgerät einlegen. Bei dieser Methode hängt die 
Wiedergabeauflösung von der Auflösung des Geräts und seiner 
Fähigkeit ab, diese Auflösung wiederzugeben.

VIDEOS UND FOTOS AUF IHREM CU-SPC03 ANSEHEN
1. Schalten Sie die Kamera ein.
2. Tippen Sie auf das Wiedergabe Symbol in der linken Ecke des 

Bildschirms, um zum Wiedergabemodus zu gelangen.
3. Tippen Sie auf eine Video-oder Fotodatei, um das Video oder Foto 

in Full-Screen wiederzugeben.
4. Um eine Video-oder Fotodatei wieder zu verlassen, tippen Sie auf 

das Zurück Symbol. 
Hinweis: Falls Ihre micro SD Karte zu viele Inhalte hat, dauert es etwas 
länger, um diese zu laden.

LÖSCHEN VON VIDEOS UND FOTOS AUF IHREM AUF IHREM CU-SPC02

Löschen Sie Videos und Fotos mit dem Touchscreen:
1. Tippen Sie auf das Dateisymbol  , um den Wiedergabemodus 

aufzurufen. Wenn Ihre Micro-SD-Karte viel Inhalt enthält, Das 
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Laden kann eine Minute dauern.
2. Tippen Sie auf  Tippen Sie auf die Video- oder Fotodatei, Tippen 

Sie auf sie erneut  Auf dem Bildschirm wird angezeigt: „Sind Sie 
sicher, dass Sie Dateien löschen? Abbrechen Bestätigen".

3. Tippen Sie auf "Bestätigen". Die ausgewählte Datei wird gelöscht.

Löschen Sie Videos und Fotos mit den Schaltflächen.
1. Drücken Sie im Video- oder Fotomodus die Modustaste, um zum 

Wiedergabemodus zu blättern, und drücken Sie dann die OK-Taste, 
um den Modus aufzurufen. Wenn Ihre Micro-SD-Karte viel Inhalt 
enthält, kann das Laden eine Minute dauern.

2. Drücken Sie die UP- oder DOWN-Taste, um zwischen Videodateien 
und Fotodateien zu wechseln, und drücken Sie dann die OK-Taste.

3. Drücken Sie die UP- oder DOWN-Taste, um zum zu blättern, 
drücken Sie die Mode-Taste und dann die OK-Taste. Drücken Sie 
zum zweiten Mal die OK-Taste und halten Sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.Schließlich wird auf dem Bildschirm „Datei löschen? / Alle 
Dateien löschen? / Abbrechen“ angezeigt.

4. Wählen Sie "Datei löschen", drücken Sie die OK-Taste und dann 
die UP- oder DOWN-Taste, um "Ja" auszuwählen. Drücken Sie 
schließlich die OK-Taste.Die ausgewählte Datei wird gelöscht.
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Formatieren Sie Ihre Micro-SD-Karte regelmäßig neu, um einen 
einwandfreien Zustand zu gewährleisten. Durch das Neuformatieren 
werden alle Ihre Inhalte gelöscht. Stellen Sie daher sicher, dass Sie 
zuerst Ihre Fotos und Videos auslagern.
1. Schalten Sie den CU-SPC02 ein.
2. Rufen Sie die Systemeinstellungen auf.
3. Blättern Sie durch den Bildschirm, und tippen Sie auf "Karte 

formatieren". Tippen Sie anschließend auf "Bestätigen".
4. Tippen Sie auf "Bestätigen". Dann formatieren Sie Ihre Micro-SD-

Karte.

NNEUFORMATIEREN IHRER MICRO SD -KARTE

WARTUNG IHRER KAMERA
Befolgen Sie diese Richtlinien, um die bestmögliche Leistung Ihrer 
Kamera zu erzielen: 
1. Schütteln Sie die Kamera oder pusten Sie auf das Mikrofon, um die 

Mikrofonlöcher von  Schmutz zu befreien. 
2. Wischen Sie die Linse zum Reinigen mit einem weichen, fusselfreien 

Tuch ab. Führen Sie  keine Fremdkörper um das Objektiv ein. 
3. Berühren Sie die Linse nicht mit den Fingern. 
4. Halten Sie die Kamera von Tropfen und Stößen fern, da diese die 

Innenteile  beschädigen können. 
5. Halten Sie die Kamera von hohen Temperaturen und starker 

Sonneneinstrahlung fern,  um Beschädigungen zu vermeiden.
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MAXIMIEREN DER AKKULEBENSDAUER

IWenn der Akku während der Aufnahme 0% erreicht, speichert die 
Kamera die Datei und schaltet sich aus. Befolgen Sie zur Maximierung 
der Batterielebensdauer nach Möglichkeit diese Richtlinien: 
• Deaktivieren Sie die drahtlosen Verbindungen. 
• Nehmen Sie Videos mit niedrigeren Bildraten und Auflösungen auf. 
• Verwenden Sie die Bildschirmschonereinstellung.Sonneneinstrahlung 

fern,  um Beschädigungen zu vermeiden.

BATTERIE AUFBEWAHRUNG UND HANDHABUNG
Die Kamera beinhaltet empfindliche Bestandteile, die Batterie mit 
eingeschlossen. Vermeiden Sie es,  Ihre Kamera sehr kalten oder 
heißen Temperaturen auszusetzen. Unter Bedingungen mit niedrigen 
oder hohen Temperaturen kann die Lebensdauer der Batterie verkürzt 
werden oder die Kamera dazu veranlasst werden, vorübergehend 
nicht richtig zu  funktionieren. Vermeiden Sie drastische Temperatur- 
oder Feuchtigkeitswechsel, wenn Sie  die Kamera benutzen, da sich 
Kondenswasser innerhalb der Kamera bilden kann.

Trocknen Sie die Kamera oder die Batterie nicht mit Hitze von außen 
durch zum Beispiel  einer Mikrowelle oder einem Fön. Kamera- oder 
Batterieschäden verursacht durch Kontakt  mit Flüssigkeiten innerhalb 
der Kamera sind nicht durch die Garantie gedeckt.
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Lagern Sie die Batterie nicht mit Metallobjekten, wie Münzen, 
Schlüsseln oder Halsketten.  Wenn die Batterieklemmen in Kontakt mit 
Metallobjekten kommen, kann dies zu einem Brand führen. Machen 
Sie keine unerlaubten Modifikationen an der Kamera. Dies kann Ihre 
Sicherheit  gefährden, gegen behördliche Auflagen verstoßen, die 
Leistung beeinträchtigen und zur  Erlöschung der Garantie führen.

WARNUNG: Das Fallenlassen, Auseinanderbauen, Öffnen, Zerdrücken, 
Verbiegen,  Deformieren, Durchlöchern, Zerfetzen, durch eine 
Mikrowelle Erhitzen, Verbrennen und  Bemahlen der Kamera und 
Batterie ist zu unterlassen. Stecken Sie keine Fremdkörper in die 
Batterieöffnung der Kamera. Benutzen Sie die Kamera oder Batterie 
nicht, wenn Sie  beschädigt wurden – zum Beispiel, wenn Sie 
zerbrochen, durchlöchert oder durch Wasser  beschädigt sind. Das 
Zerlegen oder Durchlöchern der Batterie kann zu einer Explosion  
oder Brand führen.

Befestigen Sie Ihre Kamera an Helmen, Ausrüstung und Geräten.

DIE KAMERA BEFESTIGEN
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KONTAKTIEREN UNS

Für jegliche Anliegen, Probleme oder Bemerkungen zu unseren 
Produkten, senden Sie bitte eine E-Mail an unten stehende Adresse 
oder rufen Sie uns an. Wir werden uns so schnell wie möglich um Ihr 
Anliegen kümmern. 
E-mail: support@cooau.com 
Brand web: www.cooau.com



78

Espanol

¿QUÉ HAY EN LA CAJA? ................................................................ 80

CU-SPC02 ........................................................................................ 82

CÓMO COMENZA ............................................................................ 84

RESUMEN DE MODOS .................................................................... 89

PERSONALIZAR SU CU-SPC02 .................................................... 90

CONECTAR LA iSmart DV APP .................................................... 104

DESCARGAR SU CONTENITO ...................................................... 106

CONTENIDO DE REPRODUCCIÓN .............................................. 108

ELIMINAR VIDEOS Y FOTOS EN SU CU-SPC02 ....................... 109

FORMATEAR SU TARJETA MICRO SD  ...................................... 110

MANTENER SU CÁMARA ............................................................. 110

MAXIMIZAR LA VIDA ÚTIL DE LA BATERÍA ............................... 111

MANTENIMIENTO Y MANIPULACIÓN DE LA BATERÍA ............ 111

MONTAJE DE LA CAMARA .......................................................... 113

CONTACTEZ NOUS ....................................................................... 114



79

Estimado cliente,
Apreciamos mucho que elija COOAU entre tantas marcas.
COOAU ha estado dando gran importancia a la calidad del producto 
y la  satisfacción del cliente. 
Esperamos sinceramente que pueda hacer algunas sugerencias 
cuando  use el producto para que nos ayude a mejorar los productos.
Como  diseñador profesional, fabricante y vendedor en línea de 
productos  electrónicos y suministros para exteriores, publicaremos 
más productos  en un futuro próximo.
 No podemos decir que haya un producto perfecto en el mundo. 
Así que  si tiene alguna pregunta o recibe un producto defectuoso, 
póngase en  contacto con nosotros cuanto antes.
En primer lugar, nuestro equipo de post-venta se pondrá en contacto 
con usted inmediatamente y resolvera sus problemas tan pronto 
como  reciban su correo electrónico. 
En segundo lugar, todos nuestros productos están cubiertos por 
1 año de  garantía y 30 días de plazo de devolución de dinero sin 
ninguna excusa.  Le enviaremos un nuevo reemplazo una vez que 
confirmemos que el  producto esta defectuoso.
Así que si tiene cualquier duda o problema contáctenos en
support@cooau.com
Estamos aquí a su servicio.
Saludos cordiales,
Apoyo a la COOAU
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¿QUÉ HAY EN LA CAJA?

Cámara     Batería  Carcasa impermeable

Montura básica 
de la hebilla 

 Montaje de hebilla de 
gancho en J

Tornillo largo 

Adaptador de 
montaje en trípode 1 Brazo pivotante 1 

Brazo pivotante 2 Brazo pivotante 3 Caudro Acortar

Soporte para el casco 1  
Adaptador de 

montaje en trípode 2  Barra de manillar 
Puerta trasera a 
prueba de polvo
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¿Cómo usar todo tipo de accesorios de cámara de acción?
Precaución: La cámara de acción del video es otro modelo, pero el 
uso de la mayoría de los accesorios es el mismo.

soporte para el casco 2  Correas de Velcro

Cintas para el casco

 Adhesivo 1 Adhesivo 2   

Cable de aceroBridas de plásticoCable USB  

Trapo de limpieza Manual del usuario Micrófono externo Mando a distancia   

 Batería de 
control remoto

 Vendaje de 
control remoto
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1. Escanee el siguiente código QR
2. Ingrese al sitio web para ver el 
video
https://www.youtube.com/
watch?v=lVgy-jrPfOM

3. Póngase en contacto con nuestro 
buzón oficial de correo electrónico: 
support@cooau.com

CU-SPC02
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14

15

8.Pantalla
9.Botón ARRIBA
10 altavoz
11.Botón Abajo
12.Puerta de la batería
13. Agujero de perno
14. Indicador de carga
15. Indicador de trabajo

Nota: la cámara no graba sonido cuando está en el estuche impermeable.

1. Botón de modo / encendido
2. Botón obturador / selector
3.Indicador de Wi-Fi
4.Ranura para tarjeta Micro SD
5. Puerto micro USB / puerto de 
micrófono externo
6.Puerto Micro HDMI
7.Lente
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CÓMO COMENZA

Bienvenido a su nuevo SPC02. Para capturar video y fotos, necesita 
una tarjeta de  microSD(vendida por separado).

TARJETA MICROSD
Use tarjetas de memoria de marca que cumplan con estos requisitos:
 • MicroSD, MicroSDHC, o MicroSDXC
 • Clasificación UHS-III
 • La capacidad de apoyo es de 32 GB a 128 GB 100 MB / s (FAT32)

NOTA: 
1. Si su tarjeta Micro SD es más grande de 32G, antes de usarla, 

por favor,  primero formatee la tarjeta en (FAT32) en el PC, luego 
formatearla de  nuevo en la configuración del sistema de cam.

2. La tarjeta MicroSD en formato FAT32 deja de grabar cuando el   
almacenamiento de cada archivo supera los 4GB y comienza a 
grabar nuevamente en un archivo nuevo.

3. No coloque su tarjeta Micro SD cerca de objetos magnéticos 
fuertes para  evitar error o pérdida de datos.

ENCENDIDO + APAGADO
Para encender:
Mantenga pulsado el botón Mode durante tres segundos. La 
cámara emite un pitido mientras la luz de estado de la cámara está 
encendida.
Para apagar:
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USING THE TOUCH SCREEN

Ajuste

Reproducción

Acercarse

Disminuir el zoom

Descripción

Muestra los videos o las fotos que toma

Zoom en los objetos de disparo

Aleja los objetos de disparo

Deslizar hacia la izquierda o hacia la derecha
Cambie entre los modos de video y foto.

Desliza hacia arriba desde el borde de la pantalla
Abra el Tablero cuando su cámara esté en orientación 
horizontal.

Mantenga presionado el botón Mode durante tres segundos. La 
cámara emite un pitido mientras la luz de estado de la cámara está 
apagada.

ENCENDER / APAGAR Wi-Fi
Para activar Wi-Fi:
En el modo de video, mantenga presionado el botón Arriba durante 
tres segundos para encender el Wi-Fi.
Para apagar Wi-Fi:
En el modo de video, presione brevemente el botón Arriba para 
apagar el Wi-Fi.

Opciones de pantalla
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NAVEGANDO CON LOS BOTONES
Aunque su cámara de acción es resistente al agua, la pantalla táctil 
no funcionará bajo el agua. Use los botones para cambiar modos y 
configuraciones.
1. Con la cámara encendida, presione el botón Modo para desplazarse 
por los modos y configuraciones.
2. Utilice el botón del obturador para seleccionar y ajustar la 
configuración.
3. Para salir: mantenga presionado el botón del obturador durante 
tres segundos.
4.En el modo de vídeo o foto, pulse el botón del obturador durante 
tres segundos para entrar en el menú de vídeo o foto.
5.En el modo de vídeo o foto, pulse el botón ARRIBA para acercarse, 
pulse el botón ABAJO para alejarse.
6.En el modo de video o foto, presione el botón ABAJO durante tres 
segundos para activar o desactivar la grabación de audio.

Probando el caso a prueba de agua
Antes de usar la caja impermeable bajo el agua, por favor, compruebe 
si está sellada. 
A continuación se indican los pasos a seguir para realizar la prueba:
1. Retire la cámara de acción de la carcasa acuática
Por favor, no ponga la cámara en un estuche a prueba de agua 
cuando esté haciendo pruebas. De lo contrario, si la carcasa acuática 
es defectuosa, el agua entrará en la cámara
2. Ponga un poco de papel en la caja impermeable, y asegúrese de 
que se cierre bien.
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3. Ponga la caja impermeable bajo el agua durante diez minutos
4. Saca la caja impermeable del agua, ábrela, para ver si el agua entra 
en ella.
Después de asegurarse de que la carcasa acuática está sellada, puede 
instalar la cámara en ella y usarla bajo el agua.
Si tiene algún otro problema, por favor contacte con nuestro correo 
electrónico oficial, le ayudaremos a resolverlo.

La compatibilidad de las diferentes funciones o modos
Aviso: 
Cuando se abre una función, algunas funciones pueden no funcionar. 
Por ejemplo, la segunda columna del primer gráfico significa que 
después de encender el Estabilización de imagen, Timelapse Intervalo, 
Luz baja automática, Calibración Distorsión, Resolución de vídeo 
1080P 120fps/720P 240fps/720P 120fps no estará disponible; Registro 
de voz, Registro en bucle, Video cámara lenta, Video acción rápida, 
Red. del ruido del viento, Modo De Buceo, Modo de conducción, 
Resolución de vídeo 4K 60fps/ 4K 30fps/ 2.7K 30fps/ 1080P 60fps/ 
1080P 30fps/ 720P 60fps están disponibles.

Función activada
Estabili 

zación de 
imagen

Registro 
en bucle

Timelapse 
Intervalo

Video 
cámara 
lenta

Video 
acción 
rápida

Red. del 
ruido del 
viento

Luz baja 
automática

Calibración
Distorsión

Modo de 
conducción

Registro 
de voz √ √ X X X √ √ √ √

Estabilización
de imagen - √ X √ √ √ X X √

Registro en 
bucle √ - X X X √ √ √ √

E
stado de ‘otras 

funciones
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Función activada
Estabili 

zación de 
imagen

Registro 
en bucle

Timelapse 
Intervalo

Video 
cámara 
lenta

Video 
acción 
rápida

Red. del 
ruido del 
viento

Luz baja 
automática

Calibración
Distorsión

Modo de 
conducción

Timelapse 
Intervalo X X - X X X √ √ X

Video 
cámara 
lenta

√ X X - X X √ √ X

Video 
acción 
rápida

√ X X X - X √ √ X

Red. del 
ruido del 
viento

√ √ X X X - √ √ √

Luz baja 
automática X √ √ √ √ √ - √ √

Calibración 
Distorsión X √ √ √ √ √ √ - √

Modo de 
conducción √ √ X X X √ √ √ -

4K 60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

4K 30fps √ √ √ X √ √ X √ √

2.7K 30fps √ √ √ X √ √ X √ √

1080P 
120fps X √ √ √ √ √ √ √ √

1080P 
60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

1080P 
30fps √ √ √ X √ √ X √ √

720P 
240fps X √ √ √ X √ √ √ √

720P 
120fps X √ √ √ √ √ √ √ √

720P 
60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

E
stado de ‘otras funciones
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Hay 6 modos en el modo de video: Video, Video en bucle, Timelapse 
Intervalo, Video cámara lenta, Video acción rápida, Wi-Fi.

RESUMEN DE MODOS

Función activada

Timelapse 
Intervalo Foto

Disparo 
Continuo

Temporizador 
de retardo

Larga 
exposición

Estado 
de ‘otras 
funciones

Timelapse 
Intervalo Foto - X X X

Timelapse 
Duración Foto √ X X X

Disparo 
Continuo X - X X

Temporizador 
de retardo X X - X

Larga 
exposición X X X -
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Hay 6 modos en el modo de fotografía: Foto, Disparo Continuo, 
Timelapse Intervalo, Temporizador de retardo, Larga exposición, Wi-Fi.

PERSONALIZAR SU CU-SPC02

CONFIGURACIÓN DE VÍDEO

Foto
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1. Resolución de video: 4K 60fps, 4K 30fps,  2.7K 30fps, 1080P 120fps, 
1080P 60fps, 1080P 30fps , 720P 240fps,720P 120fps, 720P 60fps.
La configuración predeterminada es 4K 30 fps.

2. Registro de voz: encendido / apagado
La configuración predeterminada está activada.
Desactive la Registro de voz, la cámara no graba audio cuando graba 
un video.

3. Valor de Exposición: -2 ~ +2
Por defecto, su cámara usa toda la imagen para determinar el nivel de 
exposición apropiado. Esta configuración es particularmente útil en 
tomas en las que una región importante podría estar sobreexpuesta 
o subexpuesta.Cuando cambia esta configuración, la pantalla IPS le 
mostrará inmediatamente el efecto en su imagen. Si cambia modos, la  
cámaravuelve a usar la escena entera para determinar el correcto nivel  
de exposició.

4. Estabilización de imagen: Encendido / Apagado
Esta cámara está equipada con la función Estabilización de imagen con 
6-ejes giroscópicos para detectar cambios de movimiento. Cuando la 
cámara se inclina, se mueve o se sacude, el sensor de compensación 
algorítmico coss-border corrige los cambios y crea videos estables, 
especialmente en actividades con un ángulo relativamente pequeño 
sobre 6° excepto en actividades de movimiento rápido como, ciclismo, 
motociclismo, y hechas con la mano.
NOTA:
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• EIS no soporta 1080 120fps / 720P 240fps /720P 120fps de 
resolución de video. Si elige esta resolución de video, el EIS no 
estará disponible automáticamente.

• Si enciende Estabilización de imagen, Timelapse Intervalo, Luz 
baja automática y Calibración Distorsión no estarán disponibles 
automáticamente. por el contrario, si activa Timelapse Intervalo, Luz 
baja automática y Calibración Distorsión,Estabilización de imagen 
no estará disponible automáticamente.

5. Registro de bucle: apagado / 1 min / 3 mins / 5 mins
Con Looping Record, puede grabar videos continuamente, pero 
guardar solo los momentos que desee. Por ejemplo, si selecciona un 
intervalo de 5 minutos, solo se guardarán los 5 minutos anteriores 
cuando presione el botón Obturador para detener la grabación.
Si graba durante 5 minutos y no presiona el botón del obturador para 
detener la grabación y guardar, la cámara graba un nuevo intervalo de 
5 minutos grabando los 5 minutos anteriores de metraje. Cuando la 
tarjeta micro SD esté llena, los nuevos archivos cubrirán el antiguo si 
la grabación en bucle está activada.
Nota:
• La tarjeta Micro SD con formato FAT32 deja de grabar cuando el 

almacenamiento de cada archivo supera los 4 GB y comienza a 
grabar de nuevo en un archivo nuevo.

• No puede establecer una duración de archivo de video de 5 minutos 
cuando la cámara está a 4K 60fps, el archivo de video de 5 minutos 
4K 60fps tiene más de 4GB.



93

6. Timelapse Intervalo: Apagado / 1seg / 3segs / 5segs / 10segs / 
30segs / 1min
La configuración predeterminada es Apagado.Timelapse Intervalo crea 
video desde cuadros capturados a intervalos específicos.Esta opción 
le permite capturar un evento de lapso de tiempo e inmediatamente 
verlo o compartirlo como un video. Time Lapse Video es capturado 
sin audio.Seleccionar 3 segundos significa grabar 3 segundos para 
obtener un cuadro.
Por ejemplo: si selecciona 4K / 30FPS y 3 segundos, necesita grabar 90 
segundos, luego puede obtener un video de 1 segundo para 4K /30FPS.
NOTA:
• Si utiliza la función de Timelapse Intervalo, Registro de voz, 

Estabilización de imagen, Registro en bucle, Reducción del ruido 
del viento, Video cámara lenta, Video acción rápida y Modo de 
conducción no estarán disponibles automáticamente.

7. Duración del TL (Timelapse Duración): Siempre / 5 mins / 10 mins 
/ 15 mins / 20 mins / 30 mins / 60 mins
Crea continuamente video de lapso de tiempo con una duración 
específica.
NOTA:
• Si desea establecer la Timelapse Duración, active primero Timelapse 

Intervalo

8. Video cámara lenta: Encendido / Apagado
La Video cámara lenta es un efecto en la realización de películas por el 
cual el tiempo parece ralentizarse.



94

NOTA:
• Si utiliza la función de cámara lenta, primero debe seleccionar la 

resolución de video 1080P 120fps / 720P 240fps.
• Si utiliza la función de Video cámara lenta; Registro de voz, 

Registro en bucle, Timelapse Intervalo, Video acción rápida, Red. 
del ruido del viento y Modo de conducción no estarán disponibles 
automáticamente.

9. Video acción rápida: Apagado / 2x / 4x / 6x / 10x / 15x
Acción que parece Video acción rápida de lo normal en la pantalla, 
lograda filmando la acción a una velocidad inferior a la normal en la 
cámara y luego proyectándola a la velocidad normal.
NOTA:
• Si utiliza la función de Video acción rápida; Registro de voz, 

Registro en bucle, Timelapse Intervalo, Video cámara lenta, Red. 
del ruido del viento y Modo de conducción no estarán disponibles 
automáticamente.

10. Reducción del ruido del viento: encendido / apagado
Active la función de reducción de ruido del viento, puede reducir el 
ruido a un nivel aceptable.

11. Luz baja automática: Encendido / Apagado
La configuración predeterminada es Apagado.
El modo automático con poca luz ajustará automáticamente la 
configuración de acuerdo con las condiciones de iluminación para 
lograr el mejor rendimiento con poca luz. Incluso si se mueve hacia 
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adelante y hacia atrás entre entornos brillantes y oscuros, no necesita 
ajustar manualmente la configuración de la cámara.
12. Medida : Centrar / Promedio / Lugar
La configuración predeterminada es Lugar.
En fotografía, el modo de medición se refiere a la forma en que una 
cámara determina la exposición. Las cámaras generalmente permiten 
al usuario seleccionar entre los modos de medición centrar, 
promedio o lugar. Los diferentes modos de medición permiten al 
usuario seleccionar el más apropiado para usar en una variedad de 
condiciones de iluminación.

13. Sello de la fecha: Apagada / Fecha / Fecha y hora
Si activa Stamp, esta cámara agrega un Fecha / hora a las vídeos que toma.
Si desactiva Stamp, esta cámara no agregará Fecha /hora a las vídeos 
que tome.

CONFIGURACIÓN DE FOTO
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1. Resolución de la foto: 20M/16M/14M/10M/8M/5M
La configuración predeterminada es 20M.

2. ISO: Auto / 100 / 200 / 400 / 800 / 1600 / 3200
La configuración predeterminada es Auto.
ISO determina la sensibilidad de la cámara a la luz y crea una 
compensación entre el brillo y el ruido de la imagen resultante. 
El ruido de la imagen se refiere al grado de granulosidad de la 
imagen. En condiciones de poca luz, los valores ISO más altos dan 
como resultado imágenes más brillantes, pero con un mayor ruido 
de imagen. Los valores más bajos producen un ruido de imagen 
más bajo, pero las imágenes más oscuras. Cuando cambia esta 
configuración,la pantalla IPS muestra inmediatamente el efecto sobre 
su imagen.

3. EV (Valor de Exposición): -2 ~ +2
Por defecto, su cámara usa toda la imagen para determinar el nivel de 
exposición apropiado. Esta configuración es particularmente útil en 
tomas en las que una región importante podría estar sobreexpuesta 
o subexpuesta.Cuando cambia esta configuración, la pantalla IPS le 
mostrará inmediatamente el efecto en su imagen. Si cambia modos, 
la  cámaravuelve a usar la escena entera para determinar el correcto 
nivel  de exposició.

4. Timelapse Intervalo: Apagado / 3segs / 5segs / 10segs / 30segs / 
1min 
Foto de lapso de tiempo captura una serie de fotos a intervalos 
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específicos. Use este modo para capturar fotos de cualquier actividad, 
luego elija las mejores más adelante.
NOTA:
• Si utiliza la función Timelapse Intervalo, la Disparo Continuo, 

el Temporizador de retardo y la Larga exposición no estarán 
disponibles automáticamente.

• Si usa Disparo Continuo, Temporizador de retardo o  Larga 
exposición, la función  Timelapse Intervalo tampoco estará 
disponible automáticamente.

5. Duración TL (Timelapse Duración): Siempre / 5 mins / 10 mins / 
15 mins / 20 mins / 30 mins / 60 mins
La opción por defecto es Siempre.
NOTA: 
• Si quieres activar la Timelapse Duración, debes activar primero el 

intervalo de Timelapse Intervalo.

6. Disparo Continuo: Apagado / 3 fotos 1 segundo / 7 fotos 3 
segundos / 15 Fotos 4 segundos / 30 Fotos 8 segundos
La configuración predeterminada es Apagada.
Burst captura hasta 30 fotos en 8 segundos, por lo que es perfecto 
para capturar las actividades de movimiento rápido.
NOTA:
• Si usa la función Disparo Continuo, la Timelapse Intervalo, 

Temporizador de retardo y la Larga exposición no estarán 
disponibles automáticamente.

• Si usa FotoTimelapse Intervalo o Temporizador automático oLarga 
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exposición, La función Disparo Continuo tampoco estará disponible 
automáticamente.

7. Temporizador de retardo: 2segs / 10segs / Apagado
Un temporizador automático produce un retraso entre la pulsación 
del disparador y el disparo del obturador. Se usa más comúnmente 
para permitir que los fotógrafos se tomen una foto (a menudo con la 
familia).
NOTA: 
Si usa la función de temporizador de retardo, la Timelapse Intervalo, 
Disparo Continuo y la Larga exposición no estarán disponibles 
automáticamente.
• Si usa Timelapse Intervalo o Disparo Continuo o Larga exposición. 

La función de temporizador automático tampoco estará disponible 
automáticamente.

8.Larga exposición: Apagado / 1 seg / 3 segs / 5 segs / 8 segs / 30 
segs / 60 segs
La configuración predeterminada está Apagada.
La larga exposición es un método de exposición que selecciona una 
velocidad de obturación lenta. Las larga exposición pueden aclarar 
las escenas oscuras y obtener efectos fantásticos. Especialmente 
en escenas de visión nocturna como el cielo estrellado o el tráfico 
nocturno de la ciudad, la cámara también puede tomar fotos 
fantásticas por la noche.
NOTA:
• Si utiliza la función de Larga exposición, la Timelapse Intervalo, 
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la Disparo Continuo y el Temporizador de retardo no estarán 
disponibles automáticamente.

• Si usafoto de Timelapse Intervalo o Disparo Continuo o 
Temporizador automático. La función de Larga exposición tampoco 
estará disponible automáticamente.

9. Medida: Centrar / Promedio / Lugar
La configuración predeterminada es Lugar.
En fotografía, el modo de medición se refiere a la forma en que una 
cámara determina la exposición. Las cámaras generalmente permiten 
al usuario seleccionar entre los modos de medición centrar, 
promedio o lugar. Los diferentes modos de medición permiten al 
usuario seleccionar el más apropiado para usar en una variedad de 
condiciones de iluminación.

10. Sello de la fecha: Apagada / Fecha / Fecha y hora
Si activa Stamp, esta cámara agrega un Fecha / hora a las fotos que 
toma.
Si desactiva Stamp, esta cámara no agregará Fecha /hora a las fotos 
que tome.
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1. Frecuencia de poder: 50Hz / 60Hz
La configuración predeterminada es 50 Hz.

2. Sonidos: Sonido obturador / Arrancar / Operacion Sonido / 
Volumen
• Sonido del obturador: Encendido / Apagado
Ajusta el sonido del obturador de la cámara.
• Sonido de arranque: Encendido / Apagado
Establece la potencia de su cámara en el sonido.
• Tono Clave: Encendido / Apagado
Establece el sonido de operación de la cámara.
• Volumen: 0/1/2/3
Establece el volumen del sonido de grabación de su cámara.

3. Angulo de visión (FOV): Ampli / Medio / Estrecho
La configuración predeterminada es Ampli.

CONFIGURACIÓN DEL SISTEMA

Frecuencia de poder
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4. Micrófono: incorporado / externo
Establezca las formas de grabación de audio, puede elegir grabar 
audio con micrófono externo o sin micrófono externo.

5. Balance de blancos (AWB): Auto / Nublado / Luz del día /
Incandescente / Fluorescente /Bucear / Modo DE nieve
AWB le permite ajustar la temperatura de color de videos y fotos para 
optimizar las condiciones de iluminación fría o cálida. Cuando cambia 
esta configuración, la pantalla IPS muestra inmediatamente el efecto 
en su imagen.
NOTA:
• El modo de nieve puede suprimir la sobreexposición en entornos de 

alto brillo como el campo de nieve o la playa.

6. Efectos Especiales: Estándar / Blanco y negro / Natural / Negativo 
/ Retro /Contraste de brillo
La configuración predeterminada es Estándar.

7. Calibración Distorsión (LDC): Encendido / Apagado
La configuración predeterminada está Apagado.
Active la corrección de distorsión de la lente, puede corregir la 
distorsión de la imagen.

8. Modo de buceo: apagado / encendido
La configuración predeterminada es apagado.
Active el modo de buceo, puede compensar la falta de luz roja en 
escenas submarinas. El modo de buceo está diseñado para usarse en 
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aguas tropicales y azules, optimizado para su uso entre 10 y 80 pies.

9. Fecha y hora: AAMMDD 00:00:00
La fecha y la hora se actualizan automáticamente cuando conecta 
su cámara a la aplicación iSmart DV. Sin embargo, puede cambiar 
manualmente esta configuración, si es necesario.
NOTA:
• Si se quita la batería de la cámara, la fecha y la hora se restablecerán 

automáticamente.

10. Modo DeInversión: Encendido / Apagado
Esta configuración determina la orientación de su video o fotos para 
ayudarlo a evitar el metraje al revés.

11. Salvapantallas: Apagado / 1 min / 3 mins / 5 mins
Apaga la pantalla IPS después de un período de inactividad para 
ahorrar batería. Para volver a encender la pantalla IPS, presione 
cualquier botón de la cámara.

12. Apagado automático: Apagado / 1min / 3mins / 5mins
Apaga cámara después de un período de inactividad para ahorrar 
batería.

13. Modo de conducción: Encendido / Apagado
Si activa el modo automóvil y conecta la cámara a la salida del 
mechero  del automóvil, la cámara se encenderá automáticamente 
y comenzará a grabar si arranca el motor del automóvil. La cámara 
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dejará de grabar y se apagará si apaga el motor de su automóvil. 
NOTA:
• Debe usar un cargador para automóvil con salida de 5V 1A.
• Si utiliza la cámara como dash cam (cámara de salpicadero), le 

sugerimos activar el duración del video, modo de conducción y 
salvapantallas al mismo tiempo.

14. Idioma: Inglés / 简体中文 / 繁体中文 / 日本語 / Italiano / Español 
/ Portugues Deutsch / Français / Polsk i/ Pусский 

15. Formato
Para mantener su tarjeta micro SD en buenas condiciones, vuelva 
a formatearla regularmente. Al volver a formatear se borra todo su 
contenido, así que asegúrese de descargar primero sus fotos y videos.
Para reformatear su tarjeta, presione el botón de modopara ingresar 
a la configuración del sistema, luego presione el botón hacia abajo 
varias veces para ingresar Formato> SÍ

16. Sistema: Restablecimiento de fábrica / Información del sistema / 
Información de la tarjeta
• Sistemas Restablecer: Sí / No
Esta opción restablece todas las configuraciones a sus valores 
predeterminados.
• Información del sistema: modelo / versión
• Información de la tarjeta: capacidad / espacio libre
La opción de información de la tarjeta le permite verificar la capacidad 
y el espacio libre de su tarjeta micro SD.
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Nota:
• Si se quita la batería de la cámara, todos los ajustes se restaurarán a 

los valores predeterminados de fábrica.

La APP iSmart DV le permite controlar su cámara de forma remota 
utilizando un smartphone o tableta. Las características incluyen 
control total de la cámara, vista previa en vivo, reproducción, descarga 
y uso compartido de contenido.
1. Descargue la APP iSmart DV desde Google Play o Apple Store.
2. Encienda la cámara, luego presione segundosel botón Arriba para 

encender Wi-Fi.
3. Encienda el Wi-Fi de su teléfono, La pantalla muestra “CU-SPC02_

B1F451”(B1F451 es la combinación aleatoria de números y letras, 
cada cámara no es la misma).

4. Introduzca la contraseña: "1234567890".
5. Abra la aplicación "iSmart DV" en su teléfono inteligente o tableta.
6. Toque "Agregar nueva cámara".
7. Toque "Conexión Wi-Fi".

NOTA: Presione rápidamente el botón Arriba nuevamente si desea 
desactivar el Wi-Fi.
Si no puede conectar la aplicación correctamente, envíe la versión 
de su teléfono y la versión del sistema operativo a nuestro buzón 
de correo electrónico oficial support@cooau.com, lo ayudaremos a 
resolverlo.

CONECTAR LA iSmart DV APP
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DESCARGAR SU CONTENITO

DESCARGAR SU CONTENIDO A COMPUTADORA
Para reproducir sus videos y fotos en una computadora, primero debe 
transferir estos archivos a una computadora. La transferencia también 
libera espacio en su tarjeta microSD para obtener contenido nuevo.
Para descargar archivos a una computadora con un lector de 
tarjetas (vendido por separado) y el explorador de archivos de su 
computadora, conecte el lector de tarjetas a la computadora, luego 
inserte la tarjeta microSD.
Puede transferir archivos a su computadora o eliminar archivos 
seleccionados en su tarjeta. También puede descargar archivos a una 
computadora con Windows usando un cable USB.

DESCARGAR SU CONTENIDO A SMARTPHONE O TABLET
1. Abra la aplicación "iSmart DV".
2. Toque el icono de "álbumes" en la esquina inferior izquierda. 
3. Toque "Fotos" o "Videos" en la parte superior de la pantalla, luego 

toque "Elegir", luego seleccione los archivos que desea descargar.
4. Toque "Icono de descarga" en la esquina derecha de la pantalla 

inferior para descargar, luego toque "Confirmar descarga".
5. Toque "Guardar imágenes".
    Si desea compartir su contenido, puede elegir la aplicación deseada 

para compartir.
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CONTENIDO DE REPRODUCCIÓN
Puede reproducir su contenido en la pantalla IPS de la cámara, su 
computadora, televisor, o teléfono inteligente / tableta.
También se puede reproducir contenido insertando la tarjeta 
microSD en un dispositivo, tal como una computadora o un televisor 
compatible. Con ese método, la resolución de reproducción depende 
de la resolución del dispositivo y su capacidad de reproducer.

VER VIDEOS Y FOTOS EN SU CU-SPC02
1. Enciende la cámara.
2. Toque el icono de reproducción en la esquina izquierda de la 
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ELIMINAR VIDEOS Y FOTOS EN SU CU-SPC02

Eliminar videos y fotos con pantalla táctil:
1. Toque el ícono  del archivo para ingresar al modo de 

reproducción. Si su tarjeta microSD contiene mucho contenido, 
puede tardar un minuto en cargarse.

2. Toque  , toque el archivo de video o foto que desea eliminar, 
toque  nuevamente, la pantalla muestra “¿Eliminar archivo? / 
¿Eliminar todos los archivos? / Cancelar”.

3. Toque "Eliminar archivo", toque "Sí", el archivo seleccionado se 
eliminará.

Elimina videos y fotos con botones:
1. En el modo de video o foto, presione el botón Mode para 

desplazarse al modo de reproducción, luego presione el botón OK 
para ingresar. Si su tarjeta micro SD contiene mucho contenido, es 
posible que tarde un minuto en cargarse.

2. Presione el botón ARRIBA o ABAJO para cambiar entre archivos de 
video y archivos de fotos, luego presione el botón OK.

pantalla para ingresar al modo de reproducción.
3. Toque el archivo de video o foto para reproducir el video y la foto 

en la vista de pantalla completa.
4. Para salir de los archivos de video o fotos, toque el icono de retorno.
Nota: si su tarjeta micro SD contiene mucho contenido, es posible 
que tarde un minuto en cargarse.
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FORMATEAR SU TARJETA MICRO SD 

MANTENER SU CÁMARA

3. Presione el botón ARRIBA o ABAJO para desplazarse a , presione 
el botón Modo, luego presione el botón OK. Por segunda vez, 
presione el botón Aceptar y manténgalo presionado durante 3 
segundos.finalmente la pantalla muestra “¿Eliminar archivo? / 
¿Eliminar todos los archivos? / Cancelar”.

4. Seleccione "eliminar archivo", presione el botón OK, luego presione 
el botón ARRIBA o ABAJO para seleccionar "Sí", finalmente 
presione el botón OK, el archivo seleccionado será eliminado.

Para mantener su tarjeta micro SD  en buenas condiciones, 
reformatearlo regularmente.
Al volver a formatear se borra todo su contenido, así que asegúrese 
de descargar primero
sus fotos y videos.
1. Encienda CU-SPC02.
2. Introduzca la configuración del sistema.
3. Desplázate por la pantalla para localizar y toca "Formatear tarjeta".
4. Toque "Confirmar". Luego formatea su tarjeta micro SD  con éxito.

Siga estas pautas para obtener el mejor rendimiento de su cámara:
1. Para obtener el mejor rendimiento de audio, agite la cámara o 
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sopla el micrófono para eliminar los residuos de los orificios del 
micrófono.

2. Para limpiar la lente, límpiela con un paño suave y sin pelusas. No 
inserte objetos extraños alrededor de la lente.

3. No toque la lente con los dedos.
4. Mantenga la cámara alejada de caídas y golpes, ya que podría 

dañar las piezas del  interior.
5. Mantenga la cámara alejada de la temperatura alta y la luz solar 

intensa para evitar Daños.

Si la batería alcanza el 0% durante la grabación, la cámara guardará el 
archivo y se Apagará.
Para maximizar la vida útil de batería, siga las siguientes reglas si es 
posible:
 • Apague conexiones inalámbricas.
 • Capture video a velocidades de cuadro y resoluciones más bajas.
 • Utilice la configuración de protector de pantalla.

La cámara contiene componentes sensibles, incluida la batería. 
Evite exponer su cámara a temperaturas muy frías o muy altas. 
Las condiciones de temperatura baja o alta pueden acortar 
temporalmente la vida útil de la batería o hacer que la cámara deje 

MAXIMIZAR LA VIDA ÚTIL DE LA BATERÍA

MANTENIMIENTO Y MANIPULACIÓN DE LA BATERÍA
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de funcionar temporalmente. Evite los cambios dramáticos en la 
temperatura o la humedad cuando use la cámara, ya que puede 
formarse condensación dentro o dentro de la cámara.

No seque la cámara o la batería con una fuente de calor externa, 
como un horno microondas o un secador de pelo. La garantía no 
cubre los daños a la cámara o la batería causados por el contacto con 
el líquido dentro de la cámara.

No almacene su batería con objetos metálicos, como monedas, 
llaves o collares. Si los terminales de la batería entran en contacto 
con objetos metálicos, esto puede provocar un incendio.No 
realice alteraciones no autorizadas a la cámara. Si lo hace, puede 
comprometer la seguridad, el cumplimiento normativo, el rendimiento 
y puede anular la garantía.

ADVERTENCIA: No deje caer, desmonte, abra, aplaste, doble, deforme, 
perfore, triture, cocine en microondas, incinere o pinte la cámara o la 
batería. No inserte objetos extraños en la abertura de la batería de la 
cámara. No utilice la cámara o la batería si está dañada, por ejemplo, 
si está agrietada, perforada o dañada por el agua. El desmontaje 
o la perforación de la batería pueden provocar una explosión o un 
incendio.
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MONTAJE DE LA CAMARA

Sujete su cámara a cascos, equipos y equipo.
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CONTACTEZ NOUS
Pour tout problème avec les produits COOAU, n'hésitez pas à nous 
contacter,nous vous répondrons dans les 24 heures.
Email: support@cooau.com
Web oficial: www.cooau.com
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Caro Cliente,
Apprezziamo veramente moltissimo che tu abbia scelto COOAU tra le 
molte marche disponibili.
COOAU pone la soddisfazione del cliente tra i suoi obbiettivi 
principali. Speriamo vivamente che tu ci possa inviare dei 
suggerimenti per aiutarci a migliorare i nostri prodotti. 
In quanto professionisti del design, produttori e venditori online di 
prodotti elettronici mirati per il tempo libero, in futuro pubblicheremo 
molti altri prodotti. 
Perciò, per favore, rimanete sintonizzati, vi stupiremo.
Nessuno può affermare che esistono prodotti perfetti perciò, se avete 
qualche domanda o nel sfortunato caso abbiate ricevuto un prodotto 
difettoso, contattateci subito.
Come prima cosa, contattate immediatamente il nostro team post 
vendita tramite email. Cercheremo di risolvere i problemi che hai 
riscontrato nel più breve tempo possibile.
Ci teniamo a ricordarvi che tutti i nostri prodotti sono coperti da 
un anno di garanzia, oltre a risarcirvi completamente se il prodotto 
risulta difettoso nei primi 30 giorni.
Vi invieremo un nuovo prodotto, in sostituzione a quello difettoso, 
una volta confermata la problematica.
Se malauguratamente ti fosse capitato un prodotto difettoso, o anche 
solo se tu avessi qualche dubbio, contattaci via email: support@
cooau. com
Siamo qui al tuo servizio! 
Cordiali saluti 
Team di supporto COOAU
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COSA C'È NELLA SCATOLA?

Pivot Arm3    

Camera Camera Batteria  Custodia Impermeabile

Fibbia con Attacco Base  Attacco fibbia J-Hook

Vite Lunga  

Adattatore per Montaggio
 su Treppiede 1   Pivot Arm1 

Pivot Arm2 Cornice Clip

Adattatore per Montaggio 
su Treppiede 2 Manubrio Backdoor a Prova 

di Polvere Supporto per Casco 1
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Come utilizzare tutti gli accessori della action camera?
Avvertenze: l'action cam che mostriamo nel video é un modello 
differente, ma l'utilizzo della maggior parte degli accessori è identico.

 Cinturini in velcro

Cinturini per casco Steel cablePlastic attachments 

Adesivo 2  

Cavo USB  

Cleaning cloth User manual   Microfono Esterno Telecomando 

 Telecomando  Batteria  
Cinturino per il 
telecomando

Supporto per casco 2 Adesivo 1
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1. Scansiona tramite un App del 
telefono il seguente QR Code:

2.Clicca sul link del sito che ti 
appare per guardare il video 
https://www.youtube.com/
watch?v=lVgy-jrPfOM

3.Contattaci tramite la nostra email 
ufficiale: support@cooau.com

LA TUA CU-SPC02
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14

15

8. Touch Screen 
9. Pulsante Su 
10. Altoparlante 
11. Pulsante Giù 
12. Sportello Batteria
13. Foro per bulloni
14. Indicatore di Carica 
15. Indicatore di Stato 

Nota: La fotocamera non registra l'audio quando è nella custodia 
impermeabile.

1.Pulsante di accensione / Modalità  
2. Pulsante di scatto / Selezione 
3. Indicatore WiFi
4. Slot Micro SD 
5. Micro USB Porta / Interfaccia 
Esterna Microfono 
6. Micro HDMI Porta 
7. Lente 
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INIZIARE

Benvenuto nella tua  COOAU CU-SPC02. Per acquisire video e foto, è 
necessaria una scheda micro SD (venduta separatamente).

SCHEDE MICRO SD
Utilizzare schede di memoria di marca che soddisfano questi requisiti: 
• Micro SD, micro SDHC, o micro SDXC
• Classe 10 o classificazioneUHS-III 
• La capacità di supporto è di 32GB-128GB 100MB/s(FAT32)

Nota: 
1. Si prega di formattare la scheda micro SD prima in questa 

fotocamera prima dell'uso. Se lo spazio di archiviazione della 
tua micro SD card é più di 32G, allora prima del suo uso andrà 
formattata nel formato FAT32 mediante l'utilizzo di un PC, poi 
andrà riformatta nuovamente con le caratteristiche di settaggio 
della Cam.

2. La scheda Micro SD in formato FAT32 interrompe la registrazione 
quando la memoria  di ciascun file supera i 4 GB e inizia a 
registrare nuovamente su un nuovo file.

3. La SD card andrà maneggiata avendo cura di avere mani pulite ed 
asciutte. Non appoggiare la microSD card vicino fonti di calore o di 
forti emissioni magnetiche per evitare la perdita di dati o errori di 
archiviazione.

ACCENSIONE+SPEGNIMENTO
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Impostazione

Riproduzione

Zoom  in

Zoom out

Descrizione

Mostra i video o le foto che hai catturato. 

Stringi zoommando sull'oggetto che hai 
deciso di fotografare 
Allarga la zommata sull'oggetto che hai 
deciso di fotografare.

Per Accendere: 
Tieni premuto il pulsante di Modalità per tre secondi. La fotocamera 
emette un segnale acustico mentre la spia di stato della fotocamera è 
accesa. 

Per Spegnere: 
Tieni premuto il pulsante di Modalità per tre secondi. La fotocamera 
emette un segnale acustico mentre la spia di stato della fotocamera è 
spenta. 

ACCENSIONE / SPEGNIMENTO Wi-Fi 
Per attivare il Wi-Fi: 
Encienda la cámara, mantenga presionado el botón Arriba durante 
tres segundos para encender el Wi-Fi. 

Per disattivare Wi-Fi:
Presiona el botón Arriba para apagar el Wi-Fi.

Opzioni di visualizzazione

UTILIZZO DEL TOUCH SCREEN
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NAVIGARE CON I PULSANTI
Anche se la tua action camera è impermeabile, il touch screen 
non funziona sott’acqua. Usa i pulsanti e lo schermo frontale per 
modificare le preimpostazioni nella modalità in uso. 

1. Con la fotocamera accesa, premere il pulsante Mode per scorrere le 
modalità e le impostazioni. 

2. Utilizzare il pulsante Otturatore per selezionare e regolare le 
impostazioni. 

3. Per uscire: Tenere premuto il pulsante dell'otturatore per tre 
secondi.

4. In modalità video o foto, premere il tasto otturatore per tre secondi 
per entrare nel menu video o foto.

5. In modalità video o foto, premere il pulsante UP per ingrandire, 
premere il pulsante DOWN per rimpicciolire.

6. In modalità video o foto, premere il tasto DOWN per tre secondi 
per accendere o spegnere la registrazione audio.

Prova di impermeabilizzazione
Prima di utilizzare l'involucro impermeabile sott'acqua, si prega di 

Scorri verso l’alto dal bordo dello schermo 
Apri la dashboard quando la fotocamera è in 
orientamento orizzontale.

Scorri a sinistra o a destra 
Spostati tra le modalità Video e Foto.
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verificare se è a tenuta stagna. 
Di seguito sono riportati i passaggi da testare:
1. Rimuovere la telecamera d'azione dalla custodia impermeabile Si 

prega di non mettere la fotocamera in una custodia impermeabile 
quando si sta testando. Altrimenti, se la custodia impermeabile è 
difettosa, l'acqua entrerà nella camma

2. Mettete della carta in una custodia impermeabile, quindi 
assicuratevi che si chiuda bene

3. Mettere la custodia impermeabile sotto l'acqua per dieci minuti
4. Estrarre la custodia impermeabile dall'acqua, aprirla, per vedere se 

l'acqua vi entra
Dopo essersi assicurati che la custodia impermeabile sia a tenuta 
stagna, è possibile installare la fotocamera in essa e utilizzarla 
sott'acqua.
In caso di ulteriori problemi, si prega di contattare la nostra e-mail 
ufficiale, vi aiuteremo a risolverli.

La compatibilità di diverse funzioni o modalità
Quando si apre una funzione, alcune funzioni potrebbero non 
funzionare. 
Per esempio, la seconda colonna del primo grafico significa dopo aver 
acceso EIS; Video time lapse, Luce scarsa automatica, Correzione della 
distorsione, risoluzione video 1080P 120fps/720P 240fps/720P 120fps 
non sarà disponibile; Registrazione audio, Registrazione in loop, Slow 
Motion, Fast Motion, Riduzione del rumore del vento, Modalità di 
guida, risoluzione video 4K 60fps/ 4K 30fps/ 2.7K 30fps/ 1080P 60fps/ 
1080P 30fps/ 1080P 30fps/ 720P 60fps sono disponibili.
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Funzione Attivata

EIS
Regis 

trazione 
in loop

Video 
time 
lapse

Slow 
Motion

Fast 
Motion

Riduzione 
del rumore 
del vento

Luce 
scarsa

automatica

Correzione 
della 

distorsione

Modalità 
di guida

Registrazione 

audio √ √ X X X √ √ √ √

EIS - √ X √ √ √ X X √

Registrazione 
in loop √ - X X X √ √ √ √

Video time 
lapse X X - X X X √ √ X

Slow 
Motion √ X X - X X √ √ X

Fast 
Motion √ X X X - X √ √ X

Riduzione 
del rumore 
del vento

√ √ X X X - √ √ √

Luce scarsa 
automatica X √ √ √ √ √ - √ √

Correzione 
della 

distorsione
X √ √ √ √ √ √ - √

Modalità di 
guida √ √ X X X √ √ √ -

4K 60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

4K 30fps √ √ √ X √ √ X √ √

2.7K 30fps √ √ √ X √ √ X √ √

1080P 
120fps X √ √ √ √ √ √ √ √

1080P 
60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

1080P 
30fps √ √ √ X √ √ X √ √

720P 
240fps X √ √ √ X √ √ √ √

S
tato delle altre Funzioni
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Funzione Attivata

EIS
Regis 

trazione 
in loop

Video 
time 
lapse

Slow 
Motion

Fast 
Motion

Riduzione 
del rumore 
del vento

Luce 
scarsa

automatica

Correzione 
della 

distorsione

Modalità 
di guida

720P 
120fps X √ √ √ √ √ √ √ √

720P 
60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

Funzione Attivata
Foto time 

lapse 
Scatto 

continuo Autoscatto Lunga 
esposizione

Stato 
delle altre 
Funzioni

Foto time 
lapse - X X X

Durata TL √ X X X

Scatto 
continuo X - X X

Autoscatto X X - X

Lunga 
esposizione X X X -

S
tato 

delle altre
 Funzioni
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Ci sono 6 modalità in modalità video: Video, Registrazione in loop, 
Video time lapse, Slow motion, Fast motion, Wi-Fi.

PANORAMICA DELLE MODALITÀ

Registrazione 
in loop Video time lapse

Ci sono 6 modalità in modalità foto: Foto, Scatto Continuo, Foto time 
lapse , Autoscatto,  Lunga esposizione, Wi-Fi.

Foto

Foto

Foto

Autoscatto

Scatto 
Continuo

Foto time 
lapse

Lunga 
esposizione
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PERSONALIZZAZIONE DELLA TUA CU-SPC02

IMPOSTAZIONI VIDEO

1. Risoluzione video: 4K 60fps, 4K 30fps, 2.7K 30fps, 1080P 120fps , 
1080P 60fps, 1080P 30fps, 720P 240fps, 720P 120fps, 720P 60fps.
L'impostazione predefinita è 4K 30fps.

2. Registrazione audio: Spento/ Acceso 
Impostazione predefinita è Acceso. 
La camera non registra audio quando lo registri spegendo la 
Registrazione Audio.

3. EV (valore di esposizione): -2 ~ +2
Per impostazione predefinita, la fotocamera utilizza l'intera 
immagine per determinare il livello di esposizione appropriato. 
Questa impostazione è particolarmente utile negli scatti in cui una 
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porzione importante dell’immagine potrebbe essere sovraesposta o 
sottoesposta. Quando si modifica questa impostazione, il display IPS 
mostra immediatamente l'effetto sull'immagine. Se cambiate modalità, 
la fotocamera ritorna a utilizzare l'intera scena per determinare il 
livello corretto di esposizione.

4. EIS (stabilizzazione elettronica dell'immagine): Spento/ Acceso
Questa fotocamera è dotata della funzione EIS con giroscopio a 6 
assi per rilevare i cambiamenti di movimento. Quando la telecamera 
si inclina, si muove, si agita, il sensore utilizza l'algoritmo di 
compensazione, per neutralizzare il cambiamento e produrre video 
stabili, soprattutto in attività con un angolo relativamente piccolo (circa 
6 gradi) ma movimenti rapidi tra cui ciclismo, motociclismo e utilizzo a 
mano libera.

NOTA:
• EIS non supporta la risoluzione video 1080P 120fps / 720P 240fps/ 

720P 120fps. Se scegli queste risoluzioni video, l'EIS non sarà 
disponibile automaticamente.

• Se si attiva EIS; le funzioni Video Time Lapse, Luce scarsa 
automatica e Correzione della distorsione non saranno disponibili 
automaticamente.

   Al contrario, se attivi Video Time Lapse,Luce scarsa automatica 
e Correzione della distorsione; EIS non sarà disponibile 
automaticamente.

5. Registrazione in loop: Spento / 1min / 3min/ 5min
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Utilizzando la funzione di registrazione in loop, è possibile registrare 
video in modo continuo, salvando solamente l’ultimo intervallo. Ad 
esempio, se si seleziona un intervallo di 5 minuti, vengono salvati solo 
i 5 minuti precedenti a quando si preme il pulsante dell'otturatore 
per interrompere la registrazione. Se si registra per 5 minuti e non si 
preme il pulsante dell'otturatore per interrompere la registrazione ed 
effettuare il salvataggio, la fotocamera registrerà un nuovo intervallo 
di 5 minuti sovrascrivendo i 5 minuti precedenti. Quando la scheda 
micro SD è piena, i nuovi file copriranno i vecchi se la registrazione in 
loop è attiva.
NOTA:
• La scheda Micro SD essendo in formato FAT32 interrompe la 

registrazione, salvandola, quando ciascun file raggiunge i 4 GB, 
continuando a registrare su un nuovo file. 

• Non è possibile impostare la durata del file video su 5 minuti, 
quando la fotocamera sta registrando in 4K a 60fps, questo perché 
la dimensione di un file video di cinque minuti in 4K 60fps è 
superiore a 4 GB.

6. Video time lapse: Spento / 1Sec / 3Secs / 5Secs / 10Secs /30Secs 
/1min
Per impostazione predefinita, l’opzione è Spento. 
In modalità Time Lapse Video, la fotocamera crea un video da una 
serie di fotogrammi acquisiti a intervalli specifici. Questa opzione 
consente di acquisire un evento time-lapse e immediatamente 
visualizzarlo o condividerlo come video. 
Impostare l’opzione di acquisizione su 3 secondi significa dover 
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registrare 3 secondi per ottenere un singolo fotogramma. 
Ad esempio: se si seleziona la risoluzione 4K / 30FPS e si imposta 
l’intervallo a 3 secondi, è necessario registrare 90 secondi per ottenere 
un video di 1 secondo nella risoluzione 4K / 30FPS. 

NOTA: 
• Durante la funzione Time Lapse Il video è registrato senza audio.
• Se si utilizza la funzione Video time lapse; le funzioni Registrazione 

Audio, EIS, Registrazione in loop, Slow Motion, Fast Motion, 
Riduzione del rumore del vento e Modalità di guida non saranno 
disponibili.

7. Durata TL: illimitato / 5 Min / 10 Min / 15 Min / 20 Min / 30 Min / 
60 Min 
Crea continuamente video Time Lapse a durata specifica. 
NOTA:
• Se si desidera impostare la durata del Time Lapse, prima di iniziare 

la registrazione attivare la relativa opzione selezionando l’intervallo 
desiderato.

8. Slow motion: Spento/ Acceso
Il Slow Motion è un effetto cinematografico in cui un movimento è 
riprodotto a una velocità più lenta del reale. 
NOTA: 
• Se si utilizza la funzione Slow Motion, dovrebbe selezionare prima la 

risoluzione video che è superiore a 30fps. 
• Se si utilizza la funzione Slow Motion; le funzioni Registrazione 
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Audio, Registrazione in loop, Video Time Lapse, Fast Motion, 
Riduzione del rumore del vento e Modalità di guida non saranno 
disponibili.

9. Fast motion: Spento / 2x / 4x / 6x / 10x / 15x 
Il fast motion è una tecnica con la quale il movimento è riprodotto 
a una velocità maggiore rispetto al normale, la ripresa è eseguita 
filmando l'azione a una velocità inferiore rispetto a quella reale per poi 
riprodurla a velocità normale. 
NOTA: 
• Se si utilizza la funzione Fast motion; le funzioni Registrazione Audio, 

Registrazione in loop, Time Lapse Video, Slow Motion, Riduzione 
del rumore del vento e Modalità di guida non saranno disponibili.

10. Riduzione del rumore del vento: Spento/ Acceso 
Se attivata La funzione di riduzione del rumore del vento, permette di 
abbassare il rumore ad un livello accettabile.

11. Luce scarsa automatica: Spento/ Acceso 
Per impostazione predefinita è Spento. 
La modalità Luce Scarsa Automatica regola automaticamente le 
impostazioni in base alle condizioni di illuminazione, per ottenere 
le migliori prestazioni in condizioni di scarsa illuminazione. Anche 
muovendosi avanti e indietro tra ambienti luminosi e bui, non sarà 
necessario regolare manualmente le impostazioni della fotocamera.

12. Misurazione: Centro/ Media/ Individuare 
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L'impostazione predefinita è Media. 
Nella fotografia, la modalità Misurazione si riferisce al modo in cui 
una fotocamera determina l'esposizione. Le telecamere generalmente 
consentono all'utente di selezionare tra le modalità di misurazione 
centrale, multipla o spot. Le diverse modalità di misurazione 
consentono all'utente di selezionare quella più appropriata da 
utilizzare in accordo alle diverse condizioni di illuminazione.

13. Timbro della data: Spento / Data / Data & Tempo 
Se si attiva il Timbro della Data, la fotocamera aggiungerà il timbro 
data / ora ai video registrati. 
Se si disattiva il Timbro della Data, la fotocamera non aggiungerà il 
timbro data / ora ai video registrati.
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IMPOSTAZIONE FOTO

1. Risoluzione foto: 20M/16M/14M/10M/8M/5M 
L'impostazione predefinita è 20M. 

2. ISO: Auto / 100/200/400/800/1600/3200 
L'impostazione predefinita è Auto. 
L'ISO determina la sensibilità della fotocamera alla luce e crea un 
compromesso tra luminosità e rumore dell'immagine risultante. 
Il rumore dell'immagine si riferisce al grado di granulosità 
nell'immagine. In condizioni di scarsa luminosità, valori di ISO più 
alti producono immagini più luminose, ma con un rumore maggiore. 
Valori più bassi producono un rumore dell'immagine inferiore, ma 
immagini più scure. Quando si modifica questa impostazione, il 
display mostra immediatamente l'effetto sull'immagine.

3. EV (valore di esposizione): -2 ~ +2
Per impostazione predefinita, la fotocamera utilizza l'intera 
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immagine per determinare il livello di esposizione appropriato. 
Questa impostazione è particolarmente utile negli scatti in cui una 
porzione importante dell’immagine potrebbe essere sovraesposta 
o sottoesposta. Quando si modifica questa impostazione, il display 
IPS mostra immediatamente l'effetto sull'immagine. Se cambiate 
modalità, la fotocamera ritorna a utilizzare l'intera scena per 
determinare il livello corretto di esposizione.

4. Foto time lapse: Spento / 3Sec / 5Sec / 10Sec / 30Sec / 1min 
Time Lapse Photo acquisisce una serie di foto a intervalli specificati. 
Usando questa modalità è possibile scattare foto di qualsiasi attività, 
potendo scegliere a posteriori quelle migliori. 
NOTA:
• Se si utilizza la funzione Foto time lapse; le funzioni Scatto 

Continuo, Autoscatto e Lunga esposizione non saranno disponibili 
automaticamente.

• Se si utilizza Scatto continuo o Autoscatto o Lunga esposizione; 
anche la funzione Foto time lapse non sarà disponibile 
automaticamente.

5. Durata TL: illimitato/5Mins / 10Mins /15Mins / 20Mins/ 30Mins / 60Mins 
Per impostazione predefinita la durata è illimitato. 
NOTA: 
• Se si desidera impostare la durata del Foto time lapse, prima di 

iniziare la registrazione attivare la relativa opzione selezionando 
l’intervallo desiderato.
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6. Scatto continuo: Spento / 3 Foto 1Sec / 7Foto 3Sec/ 15Foto 4Sec 
/ 30Foto 8Sec
L'impostazione predefinita è Spento. 
In modalità Burst la fotocamera scatta fino a 30 foto in 8 secondi, 
ideale per catturare attività in rapido movimento. 
NOTA:
• Se si utilizza la funzione Scatto Continuo; le funzioni Foto time 

lapse, Autoscatto e Lunga Esposizione non saranno disponibili 
automaticamente.

• Se si utilizza la funzione Foto time lapse o Autoscatto o Lunga 
esposizione; anche la funzione Scatto continuo non sarà disponibile 
automaticamente.

7. Autoscatto: 2 Sec/ 10 Sec 
In questa modalità, per mezzo di un timer, vi è un ritardo tra la 
pressione del pulsante di scatto e l'attivazione dell'otturatore. Questa 
funzione è comunemente usata per consentire anche al fotografo di 
partecipare alla fotografia (ideale per scatti in famiglia). 
NOTA: 
• se si utilizza la funzione di Autoscatto; le funzioni Foto time lapse, 

Scatto continuo e Lunga Esposizione non saranno disponibili 
automaticamente.

8. Lunga esposizione: Spento / 1Sec / 2Sec / 5Sec / 8Sec / 30Sec / 
60Sec 
L'impostazione predefinita è Spento.
L'esposizione lunga è un metodo di esposizione che seleziona una 
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bassa velocità dell'otturatore. Le esposizioni lunghe possono rendere 
più chiare le scene scure e ottenere effetti fantastici. Soprattutto nelle 
scene notturne come il cielo stellato o il traffico notturno delle città, 
la fotocamera può anche scattare bellissime foto di notte. 
NOTA:
• Se si utilizza la funzione Lunga Esposizione, le funzioni Foto time 

lapse,  Scatto Continuo e Autoscatto non saranno disponibili 
automaticamente.

9. Misurazione: Centro/ Media/ Individuare 
L'impostazione predefinita è Media. 
Nella fotografia, la modalità Misurazione si riferisce al modo in cui 
una fotocamera determina l'esposizione. Le telecamere generalmente 
consentono all'utente di selezionare tra le modalità di misurazione 
centrale, multipla o spot. Le diverse modalità di misurazione 
consentono all'utente di selezionare quella più appropriata da 
utilizzare in accordo alle diverse condizioni di illuminazione.

10. Timbro della data: Spento / Data / Data & Tempo
Se si attiva il Timbro della Data, la fotocamera aggiungerà il timbro 
alle foto scattate.
Se si disattiva il Timbro della Data, la fotocamera non aggiungerà il 
timbro alle foto scattate.
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1. Frequenza: 50Hz/60Hz 
L'impostazione predefinita è 50Hz.

2. Suoni impostazione: Suono dell'otturatore/ Suono di Avvio/ 
Operazione Suono/ Volume 
• Suono dell'otturatore: Spento/ Acceso
Imposta il suono dell'otturatore della fotocamera. 
• Suono di Avvio: Spento/ Acceso 
• Tono Chiave: Spento/ Acceso 
• Volume: 0 / 1 / 2 / 3
Imposta il volume del suono di funzionamento della fotocamera.

3. Vista ad angolo(FOV): Largo/ Medio/ Stretto 
L'impostazione predefinita è Largo.

4. Microphone: Built-in/ External

IMPOSTAZIONI DI SISTEMA

Frequenza
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Impostare le modalità di registrazione audio, è possibile scegliere di 
registrare l'audio con microfono esterno o senza microfono esterno.

5. Bilanciamento del bianco: Auto/ Luce del Giorno/ Nuvoloso/ 
Incandescente/ Luce Fluorescente / Modalità neve
Bilanciamento del bianco consente di regolare la temperatura del 
colore di video e foto per ottimizzare condizioni di illuminazione 
fredde o calde. Quando si modifica questa impostazione, il display IPS 
mostra immediatamente l'effetto sull'immagine. 
NOTA: 
• La modalità neve può eliminare la sovraesposizione in ambienti ad 

alta luminosità come luoghi innevati o la spiaggia.

6. Effetti: Normale/ Nero Bianco/ Naturale/ Negativo/ Colore caldo/ 
Luminosità Contrasto/ Retro
L'impostazione predefinita è Normale. 

7. Correzione della distorsione: Spento/ Acceso 
L'impostazione predefinita è Spento.

8. Modalità Immersione: Spento/ Acceso 
L'impostazione predefinita è Spento.
Attiva la modalità di immersione, può compensare la mancanza di 
luce rossa nelle scene subacquee. La modalità subacquea è progettata 
per l'uso in acqua tropicale e blu, ottimizzata per l'uso tra 10 e 80 
piedi.
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9. Data & Tempo:   AA / MM / GG   00:00:00 
La data ed il tempo vengono automaticamente aggiornati quando 
colleghi la fotocamera all'app iSmart DV. Tuttavia, se è necessario, è 
possibile modificare manualmente queste impostazioni. 
NOTA: 
Se la batteria viene rimossa dalla fotocamera, la data e il tempo 
verranno automaticamente ripristinati.

10. Sottosopra: Spento/ Acceso 
Impostazione predefinita è Spento. 
Questa impostazione determina l'orientamento del tuo video o delle 
tue foto per aiutarti a prevenire il metraggio capovolto.

11. Salvaschermo: Spento/1 Min/ 3 Min/ 5 Min 
Spegnere il display IPS dopo un periodo di inattività per risparmiare 
la durata della batteria. Per riaccendere il display IPS, si prega di 
premere qualsiasi tasto sulla fotocamera.

12. Spegnimento: Spento/1 Min/3 Min/5 Min
Spegnere la action cam dopo un periodo di inattività per risparmiare 
la durata della batteria. 

13. Modalità di guida: Spento/ Acceso 
L'impostazione predefinita è Spento. 
Se attivi la Modalità di Guida e si collega la fotocamera 
all'accendisigari, la fotocamera si accende automaticamente se avvii 
l'auto e si spegne sefermi la macchina. 
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NOTA: 
• È necessario utilizzare un caricabatterie per auto con uscita da 

5V 1A. Se utilizzata come dash cam, consigliamo di attivare 
contemporaneamente le modalità Caricando Video, Modalità di 
Guida e Salvaschermo.

14. Linguaggio: English/ 简体中文 / 繁体中文 / 日本語 /Italiano/
Español/ Portugues/ Deutsch/ Français/Polski/ Pусский

15. Formatta 
Per mantenere in buone condizioni la scheda micro SD, riformattarla 
periodicamente. La riformattazione cancellerà tutti i tuoi contenuti, 
quindi assicurati di scaricare prima le tue foto ed i tuoi video. Si prega 
di premere il pulsante della modalità per accedere alle impostazioni 
del sistema per riformattare la scheda, poi premere più volte il 
pulsante giù per accedere a Formatta > Formatta scheda? > SÌ.

16. Sistema:Recupero Originale/ Info Sistema / Info Scheda
• Factory Reset : SÌ/No 
Questa opzione ripristina tutte le impostazioni ai valori predefiniti.
• Info Sistema: Modello/Versione
Potresti controllare la modello, la versione ed il tempo aggiornato di 
action cam. 
La versione del software è la più importante informazione in caso 
di aggiornamenti del firmware, risoluzione di problemi e assistenza 
postvendita. Se necessario, si prega di fornire le informazioni sulla 
versione del software al nostro team post-vendita in modo da ridurre 
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Per mezzo dell’applicazione, disponibile sia per Android che per 
iOS, è possibile controllare l’action cam da remoto utilizzando uno 
smartphone oppure un tablet. Le funzionalità disponibili includono 
il controllo della fotocamera in le sue caratteristiche compresa la 
visione dal vivo, la riproduzione e la condivisione dei contenuti. 
1. Scaricare, sul dispositivo mobile, l'applicazione iSmart DV da Apple 

App Store o Google Play Store 
2. Accendere la fotocamera e poi attivare il WI-FI premendo, per 

alcuni secondi, il pulsante ”Su” 
3. Attivare le impostazioni Wi-Fi del dispositivo mobile e connettersi 

all’SSID Wi-Fi “CU-SPC02_B1F451”; (B1F451 è la combinazione 
casuale di numeri e lettere, ogni cam non è la stessa.) 

4. Inserire la password: “1234567890” 
5. Aprire l'app "iSmart DV" sullo smartphone oppure tablet 
6. Premere “Aggiungi nuova fotocamera”
7. Premere “Connessione WI-FI”

COLLEGAMENTO DELL'APP iSmart

il tempo di attesa.
• Info Scheda:
L'opzione Card Info consente di controllare la capacità e lo spazio 
libero della scheda micro SD.
NOTA: 
• Se la batteria della fotocamera viene rimossa, tutte le impostazioni 

verranno ripristinate ai valori predefiniti di fabbrica.
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NOTA: Se non riesci a collegare l'applicazione con successo, invia 
la versione del tuo telefono e la versione del sistema operativo alla 
nostra casella di posta elettronica ufficiale support@cooau.com , ti 
aiuteremo a risolverlo.
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SCARICARE IL CONTENUTO

SCARICARE I TUOI CONTENUTI SU UN COMPUTER
Per riprodurre video e foto su un computer, è necessario innanzitutto 
trasferire questi file su un computer. Il trasferimento consente inoltre 
di liberare spazio sulla scheda micro SD per i nuovi contenuti. 
Per scaricare i file su un computer utilizzando un lettore di schede 
(venduto separatamente) e il file explorer del computer, collegare 
il lettore di schede al computer, quindi inserire la scheda micro 
SD. È quindi possibile trasferire file sul computer o eliminare i file 
selezionati sulla scheda. Si noti che è necessario utilizzare un lettore 
di schede per scaricare foto o file audio.

SCARICARE I TUOI CONTENUTI SU SMARTPHONE O TABLET
1. Apri l'app 'iSmart DV'.
2.Toccare "Icona Album" nell'angolo sinistro dello schermo inferiore. 
3. Toccare "Photos" o "Videos" nella parte superiore dello schermo, 

quindi toccare "Choose", quindi selezionare i file che si desidera 
scaricare.

4.Toccare Icona di "download" nell'angolo destro della schermata in 
basso per scaricare, quindi toccare "Confirm Download".

5. Toccare "Save Images".
    Se si desidera condividere i propri contenuti, è possibile scegliere 

l'applicazione desiderata da condividere.
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RIPRODUZIONE DEI TUOI CONTENUTI

È possibile riprodurre i contenuti sul display della fotocamera, sul 
computer, sulla TV o  sullo smartphone / tablet. 
È inoltre possibile riprodurre i contenuti inserendo la scheda micro 
SD direttamente in un  dispositivo, ad esempio un computer o una TV 
compatibile. Con questo metodo, la  risoluzione della riproduzione 
dipende dalla risoluzione del dispositivo e dalla sua  capacità di 
riprodurre tale risoluzione.

VISIONE DI VIDEO E FOTO SULLA TUA CU-SPC02
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1. Accendi la fotocamera. 
2. Toccare l'icona di riproduzione nell'angolo sinistro dello schermo 

per accedere alla modalità di riproduzione. 
3. Toccare il file video o foto da riprodurre nella visualizzazione a 

schermo intero. 
4. Per uscire dai file video o foto, toccare l'icona "indietro" . 
Nota: Se la scheda micro SD contiene molti contenuti, potrebbe 
essere necessario un minuto per caricarla.

Cancellare video e foto con il touch screen: 
1. Toccare l'icona del riproduzione  per accedere alla modalità di 

riproduzione. Se la scheda micro SD contiene molti contenuti, 
potrebbe volerci un minuto per caricarli. 

2. Toccare  . Toccare il file video o foto che si desidera eliminare. 
Toccare  . Lo schermo mostra 'Elimina file? / Elimina tutti i file? / 
Annulla '. 

3. Toccare "Elimina file?", Toccare "Si“, il file selezionato verrà 
eliminato.

Cancellare video e foto con i pulsanti: 
1. In modalità video o foto, premere il pulsante Mode per scorrere 

fino alla modalità di riproduzione, quindi premere il pulsante 
OK per entrare. Se la scheda micro SD contiene molti contenuti, 
potrebbe volerci un minuto per caricarli. 

CANCELLAZIONE DI VIDEO E FOTO SULLA TUA CU-SPC02
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RIFORMATURA DELLA SCHEDA MICROSD 

2. Premere il pulsante UP o DOWN per passare dai file video a quelli 
fotografici, quindi premere il pulsante OK.

3. Premere il pulsante UP o DOWN per scorrere fino a  , premere il 
pulsante Mode, Premere il tasto OK, quindi premere il pulsante OK 
per tre secondi. Lo schermo mostra 'Elimina file? / Elimina tutti i 
file? / Annulla '. 

4. Selezionare "Elimina file?", premere il tasto OK, poi premere il tasto 
SU o GIÙ per selezionare "Sì", il file selezionato verrà cancellato.

Per mantenere in buone condizioni la scheda micro SD, riformattarla 
regolarmente. La formattazione cancella tutti i tuoi contenuti, quindi 
assicurati di scaricare prima le tue foto e i tuoi video. 
1. Accendi la fotocamera.
2. Inserisci le Impostazioni di Sistema. 
2. Scorri verso il basso per individuare l'opzione 'Formatta la carta'. 
3. Toccare "Formatta". Quindi si formatta la scheda micro SD con 

successo.

Segui queste linee guida per ottenere le migliori prestazioni dalla tua 
fotocamera: 
1. Per ottenere prestazioni audio ottimali, scuotere la fotocamera o 

soffiare sul microfono per rimuovere i detriti dai fori del microfono. 

MANUTENZIONE DELLA TUA FOTOCAMERA
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2. Per pulire l'obiettivo, pulirlo con un panno morbido e privo di 
lanugine. Non inserire oggetti estranei attorno all'obiettivo. 

3. Non toccare l'obiettivo con le dita. 
4. Tenere la fotocamera lontana da cadute e urti, che potrebbero 

causare danni alle parti interne. 5. Tenere la fotocamera lontana 
da alte temperature e forte luce solare per evitare di essere 
danneggiata.

Se la batteria raggiunge lo 0% durante la registrazione, la fotocamera 
salva il file e si spegne. 
Per ottimizzare la durata della batteria, segui queste linee guida 
quando possibile: 
 • Disattiva le connessioni wireless
 • Cattura video con frame rate e risoluzioni inferiori
 • Usa l'impostazione Screen Saver.

La fotocamera contiene componenti sensibili, inclusa la batteria. 
Evitare di esporre la fotocamera a temperature molto fredde o 
molto calde. Le condizioni di bassa o alta temperatura possono 
ridurre temporaneamente la durata della batteria o interrompere 
temporaneamente il corretto funzionamento della fotocamera. 

STOCCAGGIO E MANIPOLAZIONE DELLA BATTERIA

MASSIMIZZARE LA VITA DELLA BATTERIA
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Evitare forti variazioni di temperatura o umidità quando si utilizza la 
fotocamera, poiché potrebbe formarsi della condensa all'interno o 
all'interno della fotocamera. 

Non asciugare la fotocamera o la batteria con una fonte di calore 
esterna come un forno a microonde o un asciugacapelli. I danni alla 
fotocamera o alla batteria causati dal contatto on il liquido all'interno 
della fotocamera non sono coperti dalla garanzia. 

Non conservare la batteria con oggetti metallici, come monete, chiavi 
o collane. Se i terminali della batteria vengono a contatto con oggetti 
metallici, ciò potrebbe causare un incendio. 

Non apportare modifiche non autorizzate alla fotocamera. Ciò 
potrebbe compromettere la sicurezza, la conformità alle normative, le 
prestazioni e potrebbe invalidare la garanzia. 

AVVERTENZA: Non far cadere, smontare, aprire, schiacciare, piegare, 
deformare, forare, distruggere, forare, incenerire o verniciare la 
fotocamera o la batteria. Non inserire oggetti estranei nell'apertura 
della batteria della fotocamera. Non utilizzare la fotocamera o la 
batteria se è stata danneggiata, ad esempio se incrinata, perforata o 
danneggiata dall'acqua. Smontare o forare la batteria può causare 
un'esplosione o un incendio.



151

MONTAGGIO DELLA TELECAMERA
Attacca la tua fotocamera a caschi, attrezzi e attrezzature. 
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CONTATTI
Per qualsiasi domanda, problema o commento riguardanti il nostro 
prodotto, inviare un’email all’indirizzo sotto riportato e risponderemo 
il più presto possibile. 
E-mail: support@cooau.com 
Official website: www.cooau.com
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Cher client,
Nous vous remercions d'avoir choisi la marque COOAU. 
Nous attachons une grande importance à la qualité de nos articles. 
La satisfaction client est notre priorité, n'hésitez pas à nous faire part 
de vos suggestions quant à l'usage de ce produit. 
Concepteurs et professionnels du design, commerçants en 
électronique et équipements d'extérieur, nous sommes en constante 
innovation et proposons régulièrement de nouveaux produits. 
Restez connectés! 
Si notre démarche de production est rigoureuse, il se peut que 
certains articles présentent des défauts de fabrication. Dans ce cas, 
n'hésitez pas à nous contacter. 
Nos équipes SAV vous répondront par mail à bref délai, et tenteront 
de résoudre les problèmes d'utilisation que vous rencontrez. 
Sachez que nos produits sont garantis un an, et remboursables sans 
motifs sous trente jours. 
En cas de problème, nous remplacons le produit défectueux dès le 
défaut constaté. 
Au moindre doute, à la moindre difficulté, contactez-nous à l'adresse 
mail suivante: support@cooau.com
Nous sommes à votre service!
Cordialement, 
Service technique COOAU
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QU'Y A-T-IL DANS LA BOITE?

Buckle Basic Mount J-Hook Buckle Mount Tripod Mount Adapter 1 Pivot Arm1 

Pivot Arm2 Pivot Arm3 Frame Clip

Long Screw

Tripod Mount Adapter 2 Handle Bar Dust-proof Backdoor

Camera Camera Battery Waterproof Housing

Helmet Mount 1 
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Comment utiliser les accessoires de la camera?
Attention : La caméra d'action dans la vidéo est un autre modèle, 
mais l'utilisation de la plupart des accessoires est la même.

Remote Control

Remote Battery Remote Bandage

Velcro Straps

Helmet Bandages

Adhesive 2

Wiping Cloth User Manual External Microphone

Helmet Mount 2 Adhesive 1   

Steel Wire RopePlastic TethersUSB Cable
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1.Scannez le QR code

2.Accédez au site web et regardez 
la video 
https://www.youtube.com/
watch?v=lVgy-jrPfOM

3.Contactez-nous sur notre boîte 
mail officielle: support@cooau.com

VOTRE CU-SPC02 
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14

15

8. Ecran tactile
9. Bouton Haut 
10. Haut-parleur 
11. Bouton Bas 
12. Porte de Batterie 
13. Trou de boulon
14. Indicateur de Charge 
15. Indicateur de Travail

Remarque: La caméra sport n'enregistre pas le son lorsqu'il se trouve 
dans le boîtier étanche.

1. Bouton d'Alimentation / Mode 
2. Bouton de Obturateur / Sélection  
3. Indicateur de Wi-Fi
4. Fente MicroSD 
5. Port Micro USB/ Interface de 
Microphone Externe
6. Port Micro HDMI 
7. Lentille 
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8. Ecran tactile
9. Bouton Haut 
10. Haut-parleur 
11. Bouton Bas 
12. Porte de Batterie 
13. Trou de boulon
14. Indicateur de Charge 
15. Indicateur de Travail

GUIDE DE DEMARRAGE

Bienvenue dans votre nouveau CU-SPC02. Pour capturer des vidéos 
et des photos, vous avez besoin d’une carte microSD ( à vendre 
séparément).

CARTES MICROSD
Utiliser des cartes de mémoire de marque répondant aux exigences 
suivantes: 
 • MicroSD, MicroSDHC, ou MicroSDXC 
 • Classe 10 ou niveau UHS-III 
 • La capacité de support est de 32GB-128GB 100MB/s(FAT32)
Remarque:
1. Formater d'abord la carte microSD dans cette caméra sport avant 

l'utilisation. Pour maintenir votre carte microSD en bon état, la 
reformater régulièrement. Supprimer tous les contenus lors de 
reformatage, assurer de décharger d'abord les photos et les vidéos. 

2. La carte MicroSD en format FAT32 arrêtera l’enregistrement lorsque 
la capacité de mémorisation de chaque fichier dépasse 4Go, et 
recommencera  à enregistrer sur un nouveau fichier.

ALLUMER + ÉTEINDRE
Pour Allumer: 
Appuyer sur le bouton Mode et maintenir son enfoncé durant trois 
secondes. La caméra émet un bip lorsque le voyant d'état de la 
caméra sport s'allume. Lorsque le message est affiché sur l'écran IPS 
ou sur l'écran d'état de caméra sport, la caméra sport est ainsi mise 
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Paramètre

Lecture

Zoom  in

Zoom out

Description
Montre les vidéos ou les photos que 
vous avez prises

Zooms dans les objets de tir

Zoom sur les objets de tir

sous tension.

Pour Éteindre: 
Appuyer sur le bouton Mode et maintenir son enfoncé durant trois 
secondes. La caméra sport émet un bip lorsque le voyant d'état de la 
caméra est éteint.

ACTIVER / DÉSACTIVER LE Wi-Fi
Pour activer le Wi-Fi: 
En mode vidéo, appuyez sur le bouton "Up" et maintenez-le enfoncé 
pendant trois secondes pour activer le Wi-Fi. 

Pour désactiver Wi-Fi:
En mode vidéo, Appuyer sur le bouton Haut pour désactiver le Wi-Fi.

Options d’affichage 

UTILISATION DE L’ÉCRAN TACTILE
Balayer l’écran vers la gauche ou vers la droite 
Bascule entre les modes Vidéo et Photo. 
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NAVIGATION À L’AIDE DES BOUTONS 
Même si votre Caméra Sport est étanche, l’écran tactile ne fonctionne 
pas sous l’eau. Utilisez les boutons et l’écran avant pour modifier les 
préréglages du mode que vous utilisez. 

1. Assurez-vous que la caméra est allumée,  appuyez sur le bouton 
Mode pour faire défiler les modes et les paramètres. 

2. Utilisez le bouton de l'obturateur pour sélectionner et régler les 
paramètres. 

3. à la sortie : Appuyez sur le bouton de l'obturateur et maintenez-le 
enfoncé pendant trois secondes.
4. pour accéder au menu vidéo ou photo : appuyez sur le déclencheur 
pendant trois secondes pour entrer dans le menu vidéo ou photo.
5. En mode vidéo ou photo, appuyez sur le bouton UP pour faire 
un zoom avant, appuyez sur le bouton DOWN pour faire un zoom 
arrière.
6. En mode vidéo ou photo, appuyez sur le bouton DOWN pendant 
trois secondes pour activer ou désactiver l'enregistrement audio.

Essai d'un boîtier étanche
Avant d'utiliser le boîtier étanche sous l'eau, veuillez vérifier s'il est 
étanche. 

Balayer l’écran vers le haut à partir du bord de l’écran 
Ouvrez le tableau de bord lorsque votre appareil 
photo est en orientation paysage.
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Vous trouverez ci-dessous les étapes à suivre pour effectuer ce test :
1. Retirez la caméra d'action de l'étui étanche
Veuillez ne pas mettre l'appareil photo dans un étui étanche lorsque 
vous effectuez des tests. Sinon, si le boîtier étanche est défectueux, 
l'eau entrera dans la caméra
2. Mettez du papier dans un étui étanche, puis assurez-vous qu'il est 
bien fermé
3. Mettez le boîtier étanche sous l'eau pendant dix minutes
4. Sortez le boîtier étanche de l'eau, ouvrez-le, pour voir si l'eau y 
pénètre
Après vous être assuré que le boîtier étanche est bien scellé, vous 
pouvez y installer l'appareil photo et l'utiliser sous l'eau.
Si vous avez d'autres problèmes, veuillez contacter notre adresse 
électronique officielle, nous vous aiderons à les résoudre.

La compatibilité des différentes fonctions ou modes
Lorsque vous ouvrez une fonction, certaines fonctions peuvent ne pas 
fonctionner. 
Par exemple, la deuxième colonne du premier tableau signifie 
qu'après avoir activé la EIS; les fonctions Time Lapse Vidéo,  Auto 
faible lumiére, Correction de distorsion, résolution vidéo 1080P 
120fps/ 720P 240fps/ 720P 120fps ne seront pas disponibles ; les 
fonctions Enregistrement vocal, Vidéo en boucle, Ralenti vidéo, 
Rapide vidéo, Réduction du bruit du vent, Driving Mode, résolution 
vidéo 4K 60fps/ 4K 30fps/ 2.7K 30fps/ 1080P 60fps/ 1080P 30fps/ 
720P 60fps sont disponibles.
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Fonction activée

EIS Vidéo en 
boucle

Time 
Lapse 
Vidéo

Ralenti 
vidéo

Rapide 
vidéo

Réduction 
du bruit 
du vent

Auto 
faible 

lumiére

Correction 
de 

distorsion
Driving 
Mode

Enregi 
strement 

vocal
√ √ X X X √ √ √ √

EIS - √ X √ √ √ X X √

Vidéo en 
boucle √ - X X X √ √ √ √

Time Lapse 
Vidéo X X - X X X √ √ X

Ralenti 
vidéo √ X X - X X √ √ X

Rapide 
vidéo √ X X X - X √ √ X

Réduction 
du bruit du 

vent
√ √ X X X - √ √ √

Auto faible 
lumiére X √ √ √ √ √ - √ √

Correction 
de 

distorsion
X √ √ √ √ √ √ - √

Driving 
Mode √ √ X X X √ √ √ -

4K 60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

4K 30fps √ √ √ X √ √ X √ √

2.7K 30fps √ √ √ X √ √ X √ √

1080P 
120fps X √ √ √ √ √ √ √ √

1080P 
60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

1080P 
30fps √ √ √ X √ √ X √ √

720P 
240fps X √ √ √ X √ √ √ √

A
utres Fonctions S

tatut
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A
utres 

Fonctions 
S
tatut

Fonction activée
EIS Vidéo en 

boucle
Time 
Lapse 
Vidéo

Ralenti 
vidéo

Rapide 
vidéo

Réduction 
du bruit 
du vent

Auto 
faible 

lumiére

Correction 
de 

distorsion
Driving 
Mode

720P 
120fps X √ √ √ √ √ √ √ √

720P 
60fps √ √ √ √ √ √ √ √ √

Fonction activée
Time Lapse 

Photo
Photo en 

rafale Retardateur Longue 
exposition

Autres 
Fonctions 

Statut

Time Lapse 
Photo - X X X

Timelapse 
Durée √ X X X

Photo en 
rafale X - X X

Retardateur X X - X

Longue 
exposition X X X -
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Il existe 6 modes en mode vidéo : Vidéo, Vidéo en boucle, Time Lapse 
vidéo, Ralenti vidéo, Rapide vidéo, Wi-Fi. 

VUE D'ENSEMBLE DES MODES 

Il existe 6 modes en mode photo : Photo, Photo en rafale, Time Lapse 
Photo, Retardateur, Longue exposition, Wi-Fi. 

Time Lapse 
vidéo

Time Lapse 
Photo

Retardateur

Rapide vidéo
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1.  Vidéo résolution: 4K 60fps, 4K 30fps, 2.7K 30fps, 1080P 120fps , 
1080P 60fps, 1080P 30fps, 720P 240fps, 720P 120fps, 720P 60fps.
Le réglage par défaut est de 4K 30fps. 

2. Enregistrement vocal: Désactivé/ Activé
Le réglage par défaut est Activé. 
Désactivez l'Enregistrement vocal, la caméra sport n'enregistre pas 
d'audio lorsque vous enregistrez une vidéo.

3. Valeur d'Exposition: -2 ~ +2
Le réglage par défaut est 0. 
Par défaut, votre caméra sport utilise l'intégralité de l'image pour 
déterminer le niveau d'exposition approprié. Toutefois, l'exposition 
vous permet de sélectionner une zone que vous souhaitez que la 

PERSONNALISER VOTRE CU-SPC02 

REGLAGES DE VIDEO
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caméra priorise lors de la détermination de l'exposition. Ce paramètre 
est particulièrement utile pour les plans où une région importante 
pourrait être surexposée ou sous-exposée. 
Lorsque vous modifiez ce paramètre, l’écran IPS vous montre 
immédiatement l’effet sur votre image. Si vous changez de mode, 
la caméra sport utilise à nouveau toute la scène pour déterminer le 
niveau d'exposition correct.

4. Stabilisation d'image(EIS): Désactivé/ Activé
Le réglage par défaut est Désactivé. Ce paramètre ajuste le métrage à 
compenser pour le mouvement pendant la capture. Le résultat est un 
film plus fluide, en particulier dans les activités avec des mouvements 
relativement petits mais rapides, comme le cyclisme, la motocyclette 
et les utilisations à la main. 
Remarque: 
• L'EIS ne prend pas en charge la résolution vidéo 1080P 120fps / 

720P 240fps/ 720P 120fps. Si vous choisissez ces résolutions vidéo, 
l'EIS ne sera pas disponible automatiquement. 

• Si vous utilisez l'appareil en "EIS"; les modes "Time Lapse 
vidéo",  "Auto faible lumiére" et "Correction de distorsion" sont 
automatiquement desactivés. Au contraire, si vous activez les 
fonctions "Time Lapse vidéo", "Auto faible lumiére"  et "Correction 
de distorsion"; l'EIS ne sera pas disponible automatiquement.

5. Vidéo en boucle: Désactivé/ 1min / 3min/ 5min
En utilisant le Durée de la vidéo, vous pouvez enregistrer des vidéos 
en continu, mais ne sauvegardez que les moments que vous voulez. 
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Par exemple, si vous sélectionnez un intervalle de 5 minutes, seules 
les 5 minutes précédentes sont enregistrées lorsque vous appuyez 
sur le bouton de Déclencheur pour arrêter l'enregistrement. Si vous 
enregistrez pendant 5 minutes et n’appuyez pas sur le bouton de 
Déclencheur pour arrêter l’enregistrement, la caméra sport enregistre 
une nouvelle intervalle de 5 minutes en enregistrant vos 5 minutes 
précédentes de métrage.
Lorsque la carte micro SD est pleine, les nouveaux fifichiers couvriront 
l'ancien si le Durée de la vidéo est activé. 
Remarque: 
• Si votre carte SD est formatée en FAT32, la camera interrompt 

l'enregistrement lorsque le fichier atteint 4gb et entame un nouvel 
enregistrement.

• Vous ne pouvez pas sélectionner une longueur de video de 5 
minutes quand la camera est en 4k60fps car une prise de vue d'une 
telle durée/ résolution suggère un fichier de plus de 4gb.

6. Time Lapse Vidéo: Désactivé/1Sec / 3Secs / 5Secs / 10Secs /30Secs 
/1min
Le réglage par défaut est Désactivé.
La time lapse vidéo crée une vidéo à partir d'images capturées à 
des intervalles spécifiques. Cette option vous permet de capturer 
un événement accéléré et de le visualiser ou de le partager 
immédiatement sous forme de vidéo. La time lapse vidéo est capturée 
sans audio. Sélectionnez 3 secondes signifie que vous enregistrez 3 
secondes pour obtenir une image par seconde. 
Par exemple: Si vous sélectionnez 4K / 30FPS et 3 secondes, vous 
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devez enregistrer 90 secondes, vous pouvez alors obtenir une vidéo 
d'une seconde pour 4K / 30FPS. 
Remarque:
• Si vous utilisez l'appareil en "Time Lapse vidéo"; les modes 

"Enregistrement vocal", "EIS ","Vidéo en boucle", "Ralenti vidéo", 
"Rapide vidéo", "Réduction du bruit du vent" et " Driving mode" 
sont automatiquement desactivés.

7. Timelapse Durée: Illimité/5Mins / 10Mins /15Mins / 20Mins/ 
30Mins / 60Mins 
Le réglage par défaut est Illimité. 
Crée en permanence la vidéo Time Lapse sur specific duration. 
Remarque: 
• Si vous souhaitez définir la durée du Time Lapse, veuillez activer la 

fonction Time Lapse vidéo first.

8. Ralenti vidéo: Désactivé/ Activé 
Le réglage par défaut est Désactivé. 
Le ralenti est un effet dans la réalisation d'un film dans lequel le temps 
semble être ralenti. 
Remarque: 
• Si vous utilisez la fonction de ralenti, vous devez d'abord 

sélectionner la résolution vidéo qui est supérieure à 30 images par 
seconde. 

• Si vous utilisez l'appareil en "Ralenti vidéo"; les modes 
"Enregistrement vocal","Vidéo en boucle", "Time Lapse vidéo", 
"Rapide vidéo", "Réduction du bruit du vent" et "Driving mode" sont 
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automatiquement desactivés.

9. Rapide vidéo: Désactivé/ 2x / 4x / 6x / 10x /15x 
Le réglage par défaut est Désactivé. 
Action qui semble se déplacer plus rapidement que la normale sur 
l’écran, en filmant l’action à une vitesse inférieure à la vitesse normale 
dans la caméra, puis en la projetant à une vitesse normale.
Remarque: 
• Si vous utilisez l'appareil en "Rapide vidéo"; les modes 

"Enregistrement vocal","Vidéo en boucle", "Time Lapse vidéo", 
"Ralenti vidéo", "Réduction du bruit du vent" et "Driving mode" sont 
automatiquement desactivés.

10. Réduction du bruit du vent: Désactivé/ Activé 
Le réglage par défaut est Désactivé. 
Activez la réduction du bruit du vent, elle peut réduire le bruit à un 
niveau acceptable.

11. Auto faible lumiére: Désactivé/ Activé 
Le réglage par défaut est Désactivé. 
Le mode Auto faible lumiére ajustera automatiquement les paramètres 
en fonction des conditions d'éclairage pour obtenir les meilleures 
performances en basse lumière. Même si vous vous déplacez entre 
les environnements lumineux et sombres, vous n'avez pas besoin de 
régler manuellement les paramètres de la caméra.

12. Mesure: Centre, Moyenne, Place 
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Le réglage par défaut est Moyenne. 
Le mode de mesure signifie la manière dont la caméra détermine 
l'exposition. Les caméras permettent généralement à l'utilisateur de 
choisir entre les modes de mesure centrale, moyenne et de spot. 
Différents modes de mesure permettent à l'utilisateur de sélectionner 
le mode le plus approprié pour effectuer une sélection dans diverses 
conditions d'éclairage.

13. Date Stamp: Désactivé/ Date / Date et heure 
Si vous sélectionnez Date et heure, cette caméra ajoute la date et 
l'heure à la vidéo que vous prenez.

REGLAGE DE PHOTO

1. Photo résolution: 20M/16M/14M/10M/8M/5M 
Le réglage par défaut est 20MP.

2. ISO: Auto / 100 / 200 / 400 / 800 / 1600 / 3200
Le réglage par défaut est Auto. 
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ISO détermine la sensibilité de la caméra sport à la lumière et crée un 
compromis entre la luminosité et le bruit de l'image. Le bruit de l'image 
fait référence au degré de grain de l'image. 
En cas de faible luminosité, des valeurs ISO plus élevées produisent des 
images plus lumineuses, mais avec un bruit d'image plus important. 
Des valeurs inférieures entraînent un bruit d'image inférieur, mais des 
images plus sombres. Lorsque vous modifiez ce paramètre, l’écran IPS 
vous montre immédiatement l’effet sur votre image.
 
3. Valeur d'Exposition: -2 ~ +2
Le réglage par défaut est 0. 
Par défaut, votre caméra sport utilise l'intégralité de l'image pour 
déterminer le niveau d'exposition approprié. Toutefois, l'exposition 
vous permet de sélectionner une zone que vous souhaitez que la 
caméra priorise lors de la détermination de l'exposition. Ce paramètre 
est particulièrement utile pour les plans où une région importante 
pourrait être surexposée ou sous-exposée. 
Lorsque vous modifiez ce paramètre, l’écran IPS vous montre 
immédiatement l’effet sur votre image. Si vous changez de mode, 
la caméra sport utilise à nouveau toute la scène pour déterminer le 
niveau d'exposition correct.

4. Time Lapse Photo: Désactivé/3Secs / 5Secs / 10Secs /30Secs /1min 
Le réglage par défaut est Désactivé.
Time Lapse Photo capture une série de photos à des intervalles 
spécifiés. Utilisez ce mode pour capturer des photos de toute activité, 
puis choisissez les meilleures ultérieurement. 
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Remarque: 
• Si vous utilisez la fonction de Time Lapse Photo, la photo en rafale, 

le Retardateur et l'exposition longue ne seront pas disponibles 
automatiquement.

• Si vous utilisez la fonction de photo en rafale, le Retardateur ou 
l'exposition longue, la fonction de Time Lapse Photo ne sera pas 
non plus disponible automatiquement.

5. Timelapse Durée: Toujours /5Mins / 10Mins /15Mins / 20Mins/ 
30Mins / 60Mins 
Le réglage par défaut est Toujours. 
Remarque: 
• Si vous souhaitez utiliser Timelapse Duré, veuillez activer Time Lapse 

Photo first.

6. Photo en rafale: Désactivé/ 3photos 1sec / 7photos 3sec / 
15Photos 4sec / 30Photos 8sec 
Le réglage par défaut est Désactivé. 
Le mode Burst Photo prend jusqu'à 30 photos en 8 secondes. Il est 
donc idéal pour capturer des activités rapides. 
Remarque:
• Si vous utilisez la fonction de photo en rafale; les fonctions de Time 

Lapse Photo, de Retardateur et d'exposition longue ne seront pas 
disponibles automatiquement.

• Si vous utilisez la fonction de Time Lapse Photo ou le Retardateur 
automatique ou l'exposition longue, la fonction de photo en rafale 
ne sera pas non plus disponible automatiquement.
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7. Retardateur: Désactivé/ 2sec / 10sec 
Le réglage par défaut est Désactivé.
Un retardateur donne un délai entre le moment d'appuyer sur le 
déclencheur et le déclenchement de l'obturateur. Il est le plus souvent 
utilisé pour permettre aux photographes de se prendre en photo 
(souvent en famille).
Remarque: 
• Si vous utilisez la fonction de Retardateur; les fonctions de Time 

Lapse Photo, de photo en rafale et d'exposition longue ne seront 
pas disponibles automatiquement.

• Si vous utilisez la fonction de Time Lapse Photo, de photo en rafale 
ou d'exposition longue; la fonction de Retardateur automatique ne 
sera pas non plus disponible automatiquement.

8. Longue exposition: Désactivé/ / 1sec / 2sec / 5sec / 8sec / 30sec / 
60sec 
Le réglage par défaut est Désactivé. 
Les expositions longues sont plus faciles à réaliser dans des conditions 
de faible  luminosité, mais peuvent être réalisées sous une lumière 
plus vive en utilisant des filtres de densité neutre ou des caméras 
spécialement conçues. 
Remarque: 
• Si vous utilisez la fonction d'exposition longue; les fonctions de 

Time Lapse Photo, de photo en rafale et de Retardateur ne seront 
pas disponibles automatiquement.

• Si vous utilisez la fonction d'exposition longue ou la fonction 
de photo en rafale ou la fonction de Retardateur, la fonction 
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d'exposition longue ne sera pas non plus disponible 
automatiquement.

9. Mesure: Centre, Moyenne, Place 
Le réglage par défaut est Moyenne. 
Le mode de mesure signifie la manière dont la caméra détermine 
l'exposition. Les caméras permettent généralement à l'utilisateur de 
choisir entre les modes de mesure centrale, moyenne et de spot. 
Différents modes de mesure permettent à l'utilisateur de sélectionner 
le mode le plus approprié pour effectuer une sélection dans diverses 
conditions d'éclairage.

10. Date Stamp: Désactivé/ Date / Date et heure 
Si vous sélectionnez Date et heure, cette caméra ajoute la date et 
l'heure à la photo que vous prenez.

PARAMÉTRAGE DU SYSTÉME 

Fréquence de puissance
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1. Fréquence (de puissance): 50Hz / 60Hz
Le réglage par défaut est 50Hz.

2. Sons 
• Son obturateur: Désactivé/ Activé 
Règle le son de l'obturateur de l'appareil photo. 
• Démarrage: Désactivé/ Activé 
Règle le son de l'appareil photo allumé. 
• Tonalité: Désactivé/ Activé 
Allume ou éteint le son de fonctionnement de la caméra.
• Le volume: 0 / 1 / 2 / 3 
Règle le son de fonctionnement de l'appareil photo. 

3. Angle de vue: Large / Moyen / Étroit 
Le réglage par défaut est Large.

4. Microphone: Built-in/ External
Définissez les modalités d'enregistrement audio, vous pouvez choisir 
d'enregistrer l'audio avec un microphone externe ou sans microphone 
externe.

5. Balance des blancs: Auto/ Lumiére du jour / Nuageux / 
Incandescent / Fluorescent / Mode neige 
Le réglage par défaut est Auto. 
La Balance des blancs vous permet d'ajuster la température de couleur 
des vidéos et des photos pour optimiser les conditions d'éclairage 
froid ou tiède. Lorsque vous modifiez ce réglage, l'écran IPS vous 
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montre immédiatement l'effet sur votre image. 
Remarque: 
• Le Mode "Neige" supprime les effets de surexposition liés à un 

environnement très lumineux (environnement neigeux, plage, etc...).

6. Effet: Ordinaire / Noir Blanc / Naturel / Négatif / Couleur chaude / 
Contraste de luminosité / Rétro
Le réglage par défaut est Ordinaire.

7. Correction de distorsion: Fermé/ Ouvrir 
Le réglage par défaut est Fermé. 
Activer le Correction de distorsion, il peut corriger la distorsion de 
l'image.

8. Mode de Plongée: Fermé/ Ouvrir 
Le réglage par défaut est Fermé. 
Activer le mode de plongée, il peut compenser le manque de lumière 
rouge dans les scènes sous-marines. Le mode plongée est conçu 
pour être utilisé dans les eaux bleues et tropicales, optimisé pour une 
utilisation entre 10 et 20 mètres.

9. Date & Heure: AA / MM / JJ    00:00:00 
La date et l'heure sont automatiquement mises à jour lorsque vous 
connectez votre caméra sport à l'application iSmart DV. Toutefois, vous 
pouvez modifier manuellement ces paramètres, si nécessaire. 
Remarque: 
Si la batterie est retirée de la caméra sport, la date et l’heure seront 
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automatiquement réinitialisées.

10. Upside Down: Fermé/ Ouvrir
Le réglage par défaut est Fermé.
Ce réglage détermine l'orientation de votre vidéo ou photos pour 
vous aider à éviter les images à l'envers.

11. Économiseur d'écran: Fermé/ 1min / 3min / 5min 
Eteint l'écran IPS après une période d'inactivité pour économiser la vie 
de la batterie.
Pour rallumer l'écran IPS, appuyez sur n'importe quel bouton de la 
caméra.

12. Arrêt Automatique: Fermé/ 1min / 3min / 5min 
Éteignez votre caméra sport après une période d'inactivité pour 
économiser la batterie. 

13. Driving mode: Fermé/ Ouvrir 
Le réglage par défaut est Fermé. 
Si vous activez le mode voiture et connectez la caméra sport avec 
l'allume-cigare, la caméra sport s'allumera automatiquement si vous 
démarrez votre voiture et s'éteindra si vous arrêtez votre voiture. 
Remarque:
• Veillez à utiliser un chargeur 5V 1A pour utiliser la camera en voiture. 
• Lorsque vous utilisez la camera en mode "Mode de Conduite", nous 

vous conseillons d'activer les fonctions "Video Boucle", "Mode 
Conduite", "Economiseur d'écran" en même temps. 
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14. Langue: 简体中文 / 繁体中文 / English/ 日本語 / Pусский/ 
Deutsch / Français / Italiano / Español / Portugues /Polski 
Le réglage par défaut est English. 

15. Formatage
Pour maintenir votre carte microSD en bon état, la reformater 
régulièrement. Supprimer tous les contenus lors de reformatage, 
assurer de décharger d'abord les photos et les vidéos. Pour reformater 
votre carte, saisir les réglages du système, faire défiler les options pour 
localiser et appuyer sur «Formatage», puis appuyer «Est». 

16. Systèmes: SystèmesRéinitialiser/ SystèmesInfo/ CarteInfo
• SystèmesRéinitialiserr: Oui / Non 
Cette option réinitialise tous les réglages à leurs valeurs par défaut.
• SystèmesInfo
• CarteInfo
L'option Card Info vous permet de vérifier la capacité et l'espace libre 
de votre carte micro SD.

Remarque:
• Si la batterie de l'appareil est retirée, tous les paramètres seront 

rétablis aux paramètres par défaut de l'usine.
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L'application iSmart DV vous permet de contrôler votre caméra 
sport à distance à l'aide d'un smartphone ou d'une tablette. Les 
fonctionnalités concernent le contrôle complet de la caméra, l'aperçu 
en direct, le téléchargement et le partage de contenu.
1. Télécharger l'application iSmart DV à partir de Google Play ou de 

l'Apple Store. 
2. Activer la caméra, maintenir le bouton haut enfoncé durant 3 

secondes pour activer le Wi-Fi. 
3. Activer le Wi-Fi de votre téléphone, connecter au SSID Wi-Fi: ‘CU-

SPC02_ B1F451’. 
4. Entrer le mot de passe: 1234567890. 
5. Activer l'application iSmart DV. Appuyez sur “Add new camera”, 

appuyez sur “Wi-Fi Connect”.Vous vous connectez à l'application 
iSmart DV avec succès. 

Remarque: 
En mode vidéo, appuyer sur le bouton Haut pour désactiver le Wi-Fi.
Si vous ne parvenez pas à vous connecter à l'application, veuillez 
envoyer votre version téléphonique et votre version du système 
d'exploitation à notre boîte aux lettres électronique officielle 
support@cooau.com , nous vous aiderons à résoudre le problème.

CONNEXION A L'APPLICATION iSmart DV
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DÉCHARGEMENT DE VOTRE CONTENU

DÉCHARGEMENT DE VOTRE CONTENU SUR UN ORDINATEUR
Pour lire vos vidéos et vos photos sur un ordinateur, vous devez 
d’abord transférer ces fichiers sur un ordinateur. Le transfert libère 
également de l'espace sur votre carte microSD pour le nouveau 
contenu. 
Pour transférer des fichiers sur un ordinateur à l’aide d’un lecteur 
de carte (vendu séparément) et de l’explorateur de fichiers de votre 
ordinateur, connectez le lecteur de carte à l’ordinateur, puis insérez la 
carte microSD. Vous pouvez ensuite transférer des fichiers sur votre 
ordinateur ou supprimer des fichiers sélectionnés sur votre carte. 
Vous pouvez également décharger des fichiers sur un ordinateur à 
l'aide d'un câble USB.

Dechargement De Votre Contenu Sur Un Smartphone Ou Sur Une Tablette
1. Ouvrez l'application iSmart DV.
3. Appuyez sur ‘CU-SPC02_B1F451’ en haut de l’écran. 
4. Appuyez sur l'icône de fichier dans le coin inférieur gauche de 

l'écran. 
5. Appuyez sur "Photos" ou "Vidéos" en haut de l'écran, puis sur 

"Choisir", puis sélectionnez les fichiers que vous souhaitez 
télécharger.

6. Appuyez sur l'icône "Téléchargement" dans le coin droit de 
l'écran inférieur pour télécharger, puis appuyez sur "Confirmer le 
téléchargement".

7. Appuyez sur "Enregistrer les images".
    Si vous souhaitez partager votre contenu, vous pouvez choisir 

l'application que vous souhaitez partager.
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LECTURE DE VOTRE CONTENU

Vous pouvez lire votre contenu sur l’écran IPS de la caméra sport, 
sur votre ordinateur, sur votre téléviseur ou sur votre smartphone / 
tablette. 
Vous pouvez également lire le contenu en insérant directement la 
carte microSD dans un périphérique, tel qu'un ordinateur ou un 
téléviseur compatible. Avec cette méthode, la résolution de lecture 
dépend de la résolution de l'appareil et de sa capacité à lire cette 
résolution.
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SUPPRESSION DE VIDEOS ET DE PHOTOS SUR VOTRE CU-SPC03

Supprimer des vidéos et des photos avec l'écran tactile: 
1. Appuyer sur l'icône du lecture  pour passer en mode de lecture. 

Si votre carte microSD contient beaucoup des informations, son 
chargement peut prendre queques minutes. 

2. En appuyant sur  , Appuyer sur le fichier de vidéo ou de  photo 
que vous souhaitez de supprimer, Appuyer sur  , l'écran affiche 
«Supprimer le fichiers?/ Supprimer tous les fichiers? / Annuler ».  

3. En appuyant sur «Supprimer le fichiers?», appuyant sur «Oui».

Supprimer des vidéos et des photos avec boutons:
1. En mode vidéo ou photo, appuyez sur le bouton Bas pour passer 

en mode lecture. Si votre carte microSD contient beaucoup des 

VISUALISATION DE VIDÉOS ET DE PHOTOS SUR VOTRE CU-SPC02
1. Allumez la caméra. 
2. Appuyez sur l'icône du lecture dans le coin gauche de l'écran pour 

passer en mode de lecture.
3. Appuyez sur le fichier vidéo ou photo pour lire la vidéo et la photo 

en mode plein écran. 
4. Pour quitter les fichiers vidéo ou photo, appuyez sur l'icône de 

retour. 

Remarque: Si votre carte micro SD contient beaucoup de contenu, 
son chargement peut prendre une minute.
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Pour maintenir votre carte microSD en bon état, la reformater 
régulièrement. Supprimer tous les contenus lors de reformatage, 
assurer de décharger d'abord les photos et les vidéos.

REFORMATION DE VOTRE CARTE MICROSD

informations, son chargement peut prendre queques minutes.
2. Appuyer plusieurs fois sur le bouton bas pour localiser le fichier 

que vous souhaitez de supprimer. Appuyer sur le déclencheur. 
3. Appuyez sur le bouton HAUT ou BAS pour faire défiler  , appuyez 

sur le bouton Mode, appuyez sur le bouton OK, puis appuyez sur 
le bouton OK pendant trois secondes,  l'écran affiche «Supprimer 
le fichiers?/ Supprimer tous les fichiers? / Annuler ».  

4. Appuyez sur le bouton OK, puis appuyez sur le bouton UP ou 
DOWN pour sélectionner "Oui", le fichier sélectionné sera supprimé.

Suivez ces instructions pour obtenir les meilleures performances de 
votre appareil photo:
1. Pour une performance audio optimale, secouez la caméra ou 

soufflez sur le micro pour enlever les débris des orifices du 
microphone.

2. Pour nettoyer l'objectif, essuyez-le avec un chiffon doux et non 
pelucheux. Ne pas insérer d'objets étrangers autour de l'objectif.

3. Ne touchez pas l’objectif avec les doigts.

ENTRETIEN DE VOTRE CAMÉRA
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Si la batterie atteint 0% pendant l'enregistrement, l'appareil enregistre 
le fichier et s'éteint.
Pour optimiser la durée de vie de la batterie, suivez ces directives 
lorsque cela est possible:
 • Désactivez les connexions sans fil.
 • Capturez des vidéos à des taux de trame et des résolutions plus 

faibles.
 • Utilisez le paramètre Écran de veile.

MAXIMISER LA VIE DE LA BATTERIE

STOCCAGGIO E MANIPOLAZIONE DELLA BATTERIA

La caméra sport contient des composants sensibles, y compris la 
batterie. Évitez d’exposer votre caméra sport à des températures très 
basses ou très élevées. Des températures basses ou élevées peuvent 
raccourcir temporairement la durée de vie de la batterie ou entraîner 
le blocage temporaire de la caméra sport. Évitez les changements 
brusques de température ou d'humidité lors de l'utilisation de la 
caméra sport, car de la condensation pourrait se former sur ou dans 

4. Gardez l'appareil photo à l'écart des chutes et des bosses, ce qui 
pourrait endommager les pièces internes.

5. Eloignez l'appareil photo des températures élevées et du soleil 
intense pour éviter de l'endommager.ra supprimé.
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la caméra sport.
Ne séchez pas la caméra sport ou la batterie avec une source de 
chaleur externe telle qu'un four à micro-ondes ou un sèche-cheveux. 
Les dommages à la caméra sport ou à la batterie causés par le contact 
avec le liquide à l'intérieur de la caméra sport ne sont pas couverts 
par la garantie.

Ne rangez pas votre batterie avec des objets métalliques, tels que 
des pièces de monnaie, des clés ou des colliers. Si les bornes de la 
batterie entrent en contact avec des objets métalliques, cela peut 
provoquer un incendie.

Ne modifiez pas la caméra sport sans autorisation. Cela pourrait 
compromettre la sécurité, la conformité aux réglementations, les 
performances et pourrait annuler la garantie.

AVERTISSEMENT: Ne laissez pas tomber, ne pas démonter, ouvrir, 
écraser, plier, déformer, perforer, déchiqueter, micro-ondes, incinérer 
ou peindre la caméra ou la batterie. N'insérez pas d'objets étrangers 
dans l'ouverture de la batterie de la caméra sport. N'utilisez ni la 
caméra ni la batterie si elle a été endommagée, par exemple si elle 
est fissurée, perforée ou endommagée par l'eau. Le démontage ou la 
perforation de la batterie peut provoquer une explosion ou un incendie.
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MONTAGE DE VOTRE CAMERA
Fixez votre caméra sport aux casques, au matériel et aux équipements.
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CONTATTI
Pour tout problème avec les produits COOAU, n'hésitez pas à nous 
contacter,nous vous répondrons dans les 24 heures.
E-mail: support@cooau.com 
Official website: www.cooau.com






